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A Real Case Against the Jews 

One of Them Points Oat the Full Depthof Their Guilt 

MARCUS Eli Ra vage 


O F COURSE, you do resent us. 
It is no good telling me you 
don’t. So let us not waste any 
time on denials and alibis. You know 
you do, and I know it, and we under- 
stand each other. To be sure, some 
of your best friends are Jews, and all 
that. I have heard that before once 
or twice, I think. And I know, too, 
that you do not include me perso- 
nally—“me” being any particular indi¬ 
vidual Jew—when you fling out at us 
in your Wholesale fashion, because I 
am, weil, so different, don’t you know, 
almost as good as one of yourselves. 
That little exemption does not, some- 
how, move me to gratitude; but never 
mind that now. It is the aggressive, 
climbing, pushing, materialistic sort 
you dislike—those, in a word, who 
remind you so much of your own 
up-and-coming bretliren. We under- 
stand each other perfectly. I don’t 
hold it against you. 

Bless my soul, I do not blame 
anybody for disliking anybody. The 
thing that intrigues me about this 
anti-Jewish business, as you play at 
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it, is your total lack of grit. You are 
so indirect and roundabout with it, 
you make such fantastic and trans¬ 
parent excuses, you seem to be suffe- 
ring from selJ-consciousness so hor- 
ribly, that if the performance were 
not grotesque it would be irritating. 

It is not as if you were amateurs: 
you have been at it for over fifteen 
centuries. Yet watching you and 
hearing your childish pretexts, one 
might get the impression that you did 
not know yourselves what it is all 
about. You resent us, but you cannot 
clearly say why. You think up a new 
excuse—a “reason” is what you call 
it—every other day. You have been 
piling up justifications for yourelves 
these many hundreds of years and 
each new invention is more laughable 
than the last and each new excuse 
contradicts and annihilates the last. 

Not so many years ago I used to 
hear that we were money-grubbers 
and commercial materialists; now the 
complaint is being whispered around 
that no art and no profession is safe 
against Jewish invasion. 
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Ubecfegung: 


(Sin fafföc^Oc^ ec 2InKagefatt gegen bie 

@{nec üon i^nen toeift auf bie boQe ©röge i^rer 0c^ulb ^in. 


„ölatürlit^ finb @ie rec^t ärgets 
lid^ über und. (&9 leinen @inn, 
mir bad Gegenteil ju berfic^ern. ®o 
mollcn mir bcnn feine Seit mit 
Seugnen unb 3llibi« toerlicrcn. @ie 
miffen, bag @ie örgerlic^ finb, ic^ 
meig es ebenfalls, aifo finb mir uns 
einig, ©ic^erlic^ finb einige S^^cr 
beften greunbe Suben ujm. 
glaube, mir ift fo ctmaS fc^on ein* 
ober smeimal erjä^lt morben. 
meig aber aud^f mic^ 

fönlid^ — als ein ausnabmsmeife be* 
fonberS beranlagteS fübifd^eS (&in^ 
jeimcfcn — nic^t treffen mollcn, 
menn @ie in einem Großangriff ge* 
gen uns anftürmen, ba id^ fa boeß 
— menn aueß noeß fo ungleich — 
genau fo gut mie einer ber Sßrigen 
bin. S)iefe fleine ^uSnaßme bonber 
Ütegel berbflicßtet mieß jeboeß in fei« 
ner iOSeife ju ®anf; baS maeßt aber 
nichts. (Ss ift bie ftreitfücßtige, auf« 
ftrebenbe, feßiebenbe unb materiali« 
ftifd^ bcranlagtc ©orte, bie Sßnen 
nießt besagt, mit einem ÄBortc, ge« 
nau biefelben, mel(ße an fo biele 
3ßtcr eigenen Genoffen erinnert. 
IBir berfteßen uns auSgejeießnet. 

min S^nen aber besmegen bar« 
aus feinen S^orbalt machen. 

^u lieber Gott, i(ß neßme eS fei« 
nem übel, menn er einen onberen 
nießt leiben fann. ÄBaS mir an bie« 
fern fubengegnerifeßen Gefcßäfte fo« 
mifcß borfommt, menn @ie eS bc« 
treiben, ift Sßr bölliger SRangel an 
Grüße im ifobfe. @ie machen große 


Ummege unb laufen mie bie 5faße 
um ben ßeißen Srei; ©ie maeßen 
fo bßantaftifeße unb bureßfießtige 
Gntf(ßulbigungen. ©ie feßeinen bor 
©elbftbemußtfein ju blaßen, unb 
menn baS ©biel nießt groteSf möre, 
fönnte man fieß tatfäcßlidß barüber 
ärgern. 

Stießt als ob 3ßr ©tümber mä« 
ret: Sßr ßabt Gueß bamit feßon 
über 15 Saßrßunberte befcßäftigt. 
iüber menn man Gudß fo beobadßtet 
unb Gure finbifeßen Semäntclun« 
gen ßört, fönnte man ben Ginbruef 
befommen, als ob 3ßr nießt bie ge« 
ringfte ^Ißnung bon bem ßättet, maS 
um Gueß ßerum borgeßt. 3ßr feib 
boll Groll gegen uns, fönnt aber 
nießt fagen, marum! 3ßi^ brütet ben 
lieben langen ^ag über einer iKuS« 
rebe, ober mie 3ßr es aueß nennt: 
über einer „©emeisfüßrung"'. 2111 
bie ©unbertc Saßre ßinbureß ßabt 
3ßr eine Steeßtfertigung für Guer 
$un auf bie anberc getürmt, unb 
febe neue Grfinbung ift läeßerließcr 
als bie anbere, unb jebe neue 2luS« 
rebe miberfbrießt ber borßergeßen« 
ben unb maeßt fie nießtig. 

©or nießt alljulangcr fönnte 
man ßören, mir feien Gclbfager unb 
bäeßten beim ^anbeln nur an un« 
feren eigenen Gelbfaef. Seßt flüftcrt 
unb fammert man an allen Gäen, 
es fei feine Äunftrießtung unb fein 
©eruf bor bem Ginbringen ber 3u« 
ben fießer. 
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Seite We are, if you are to be believed, 
at once clannish and exclusive and 
unassimilable because we won’t in- 
termarry with you, and we are also 
climbers and pushers and a menace 
to your racial integrity. 

Our Standard of living is so low 
that we create your slums and sweated 
Industries, and so high that we crowd 
you out of your best residential sec- 
tions. 

We shirk our patriotic duty in war- 
time bccause we are pacifists by na- 

ture and tradition, and we are the 
arch-plotters of universal wars and 
the chief beneficiaries of those wars 
(sce the late “Dearborn Independent,” 
passim, and “The Protocols of the 
Eiders of Zion“). 

We are at once the founders and 
leading adherents of capitalism and 
the chief perpetrators of the rebellion 
against capitalism. 

Surely, history has nothing like us 
for versalilityl 

And, ohl I almost forgot the reason 
of reasons. We are the stiffnecked 
people who never accepted Chri> 
stianity, and we are the criminal 
people who crucified its founder. 

ßut I teil you, you are selfdeceivers. 
You lack either the selfknowledge or 
the mettle to face the facts squarely 
and own up to the truth. You resent 
the Jew not because, as some of you 
seem to think, he crucified Jesus but 
because he gave him birth. Your real 
quarrel with us is not that we have 
rejected Christianity but that we have 
imposed it upon youl 
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Your loose, contradictory charges 
against us are not a patch on the 
blackness of our proved historic of- 
fense. You accuse us of stirring up 
revolution in Moscow. Suppose we 
admit the Charge. What of it? Com- 
pared with what Paul the Jew of 
Tarsus acoomplished in Rome, the 
Russian upheaval is a mere Street 
brawL 

You make much noise and fury 
about the undue Jewish influence in 
your theaters and movie palaoes. Very 
good; granted your complaint is well- 
founded. But what is that compared 
to our staggering influence in your 
churches, your schools, your laws and 
the very thoughts you think everyday? 

A clumsy Russian forges a set of 
papers and publishes them in a book 
called “The Protocols of the Eiders 
of Zion,” which shows that we plot- 
ted to bring on the late World War. 
You believe that book. All right For 
the sake of argument we will under- 
write every word of it. It is genuine 
and authentic. But what is that beside 
the unquestionable historical conspi- 
racy which we have carried out 
which we have never denied because 
you never had the courage to Charge 
US with it and of which the full 
record is extant for anybody to read? 

* 

If you reaUy are serious when you 
talk of Jewish plots, may I not direct 
your attention to one worth talking 
about? What use is it wasting words 




SBir finb, tuenn man (5ud5 glaus 
ben füll, gu gleicher 3eit gef eilig, eg* 
flufiö unb nid^t affimilierbar, mell 
mir uns nid^t mit ($u(b berfibben 
moUen; mir finb aud5 <Streber unb 
<3(bieber unb für (Sure fftaffenreius 
l^eit eine ®efal^r. 

Unfer ßebenSftanbarb ift fo nieb* 
rig, ba| mir @ure S3etrugS= unb 
3IuSbeuterinbuftrien ♦) ins Seben 
riefen, er ift fo l^od5, bofe mir @ud5 
ouS (Suren beften SBol^nbeäirfen 
brängen. 

Sn ÄriegSgeiten brüdfen mir uns 
um unfere lßfli(bt für baS 9Sater= 
lanb, meil mir bon S'iatur unb ^^ro* 
bition Ißoäififten finb. SBir finbbie 
(Srä=2Inftifter bon SBeltfriegen unb 
bie ^aubtnu^nießer fold^er Äriege 
(fie^e bie ehemalige „S)earbbrn Sn- 
bebenbent'" boffim unb bie lßroto= 
lolle ber SBeifen bon 3ion). 

2Bir finb in einer ^jßerfon bie S3es 
grünber unb ^aubtbertreter beSÄa^ 
bitaliSmuS unb bie fRäbelSfübrer 
bon fftebellionen gegen ben Äabitos 
liSmuS. 

Sicher, bie (Sef(bi(bte bbi fein 
S3eifbiel einer fold^en SSielfeitigfeit. 

§oIt bo(b! bergof; fo beinahe 
ben ®runb aller (Srünbe. SBir finb 
baS bnlSfto^^ifle ®oIf, meIcbeS nie 
baS (Sbriftentum annabm, unb mir 
finb baS aSerbrecberboIl, meIcbeS 
ihren Stifter Ireujigte. 

® 0 (b fage ich (Such, feii> 
Selbftbetrüger. @u(b mangelt eS ent* 
meber an SelbfterfenntniS ober an 
9Rut, ben ^Jatfacben ins (5iefi(bt ju 
fcbauen unb bie SBabrbeit anjuer^ 
fennen. Sb^ grollt bem Snben nicht 
— mie biele bon (Such anfcbeinenb 
beulen —, meil er SefnS onS Äreuä 
fcblug, fonbern meil er biefem boS 
Seben gob. 2)er mobre (5irunb@ureS 
ÄamfjfeS gegen uns ift nicht, baft mir 
bie 9Innabme beS ©bi^ifientumS ber= 


meigerten, fonbern bafe mir Such baS 
©b^ifientum oufbürbeten. 

Sure macfelige, ficb miberfbre= 
cbenbe Slnlloge gegen uns ift fein 
Slecf ouf ber Scbmörge unferes ge= 
fcbicbtlicb beftätigten S^ebelS. Sb^^ 
befcbulbigt uns ber SInftiftung ber 
fftebolution in QJiosfau. S^ebmen mir 
an, mir gäben bie 9lnflage ju. S'la 
unb? SSerglicben mit bem, mas ber 
Sube ijßauIuS aus XarfuS in fRom 
toollbracbte, ift bie ruffifcbe (Smbö= 
rung nur ein Straßenffanbal. 

Sbi^ macht biel (Sefchrei megen beS 
ungebührlichen (SinfluffeS ber Su= 
ben auf @ure ^Jbcöie^ ÄinoS. 
Schön! 3u9e0eöen, (Sure Älagen 
feien moblberechtigt. Slber maS macht 
baS fchon im Vergleich gu unferem 
übermältlgenbem ©influß auf (Sure 
Äirchen, auf (Sure Schulen, @ure 
(SJefehgebung unb (Sure fftegieruus 
gen, fa fogar auf bie leifeften fRe= 
gungen @urer ®ebanfenmelt. 

®in ruffifcher ^iölbel fälfcht ein 
S3ünbel fahlere unb beröffentlicht 
biefe in einem Such, baS er bie 
„S^otofolle ber SBeifen bon 3iob" 
nennt. 2)oS Such läfet burchblicfen, 
boh mir ein Äomblott mochten, um 
ben lebten SBeltfrieg gu entfeffeln. 
S'lun gut! SBegen ber Semeisfüb= 
rung moUen mir febes SBort unter* 
fchreiben. (SS ift ungefäifcht unb 
autbentifch. Sber maS bot boS äu 
fugen neben ber unleugboren ge* 
fchichtlichen Serfchmörertätigfeit, bie 
mir üollfübrt unb auch niemals ge* 
leugnet hoben, meil Sb^ niemols ben 
3Rut hottet, uns beffen ju befchulbi* 
gen. Sille biefe Sorgänge finb für 
ieben SRenfchen llor gu erlennen. 

♦ 

SBenn mirllich ernft meint 

mit ber ffteberei über bie fübifchen 
Äomblotte, foll ich nicht @ure Sluf* 
merffomleit ouf eine Suche lenlen, 





Seite on the alleged oontrol of your public 
47/48 opinion by Jewish financiers, news- 
paper owners and movie magnates, 
when you might as well justly accuse 
US of the proved control of your whole 
civilization by the Jewish Gospels? 

You have not begun to appreciate 
the real depth of our guilt. We are 
intruders. We are disturbers. We 
are subverters, We have taken your 
natural World, yourideals, yourdestiny, 
and played havoc with them. We 
have been at the bottom not merely 
of the latest great war but of nearly 
all your wars, not only of the Russian 
but of every other major revolution 
in your history. We have brought 
discord and confusion and frustration 
into your personal and public life. 
We are still doing it. No one can teil 
how long we shall go on doing it. 

Look back a little and see what 
has happened. Nineteen hundred 
years ago you were an innocent, care- 
free, pagan race. You worshipped 
countless gods and goddesses, the spi- 
rits of the air, of the running streams 
and of the woodland. You took un- 
blushing pride in the glory of youi 
naked bodies. You carved images of 
your gods and of the tantalizing hu¬ 
man figure. You delighted in the com- 
bats of the field, the arena and the 
battle-ground. War and slavery were 
fixed institutions in yom* Systems. Dis- 
porting yourselves on the hillsides 
and in the valleys of the hillsides and 
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in the valleys of the great outdoors, 
you took to speculating on the won- 
der and mystery of life and laid the 
foundations of natural Science and 
philosophy. Yours was a noble, sen- 
sual culture, unirked by the prickings 
of a socir.l conscience or by any senti¬ 
mental questionings about human 
equality. Who knows what great and 
glorious destiny might have been yours 
if we had left you alone. 

But we did not leave you alone. We 
took you in hand and pulled down 
the beautiful and generous structure 
you had reared, and changed the 
whole course of your history. We con- 
quered you as no empire of yours 
ever subjugated Africa or Asia. And 
we did it all without armies, without 
bullets, without blood or turmoil, 
without force of any kind. We did it 
solely by the irresistible might of our 
spirit, with ideas, with Propaganda. 

We made you the wiUing and 
unconscious bearers of our mission to 
the whole world, to the barbarous 
races of the earth, to the countless 
unborn generations. Without fully 
understanding what we were doing to 
you, you became the agents at large 
of our racial tradition, carrying our 
gospel to the unexplored ends of the 
earth. 

Our tribal customs have become 
the core of your moral code. Our 
tribal laws have furnished the basic 




über bie ju fbi^ecben ei ficb berlob« 
nen toürbe? äBad ei für einen 
3ü)ect, SBorte ju öerlieren über bie 
angebliche jtontroHe (Surer öffentli« 
(hen 97ieinung burcb fübifcbe ^inans« 
leute, 3eiiungÄfcbreiber unb Äino* 
magnaten, menn und ebenfogut 

ber bemiefenen Dberaufficht über 
(Sure gan 5 e 3iuinfation burcb ben 
jübifdben iüibibud anllagen lönnt? 

3bi^ bu^t uocb nidbt einmal ben 
Anfang gemacht, bie mabre @^röge 
unferer Scbulb au erfennen. 2Bir 
finb (Sinbringlinge. äBir finb 
3ctftörer. 2Bir finb Umftürjler. 
äBir bu^cu (Sure natürliche SEBelt in 
93efib genommen, (Sure S^eale, (Suer 
@cbicffal unb buhen ©dbinbluber ba« 
mit getrieben. SBir maren bie lebte 
Urfacbe nicht nur bom lebten 5trieg, 
fonbern bon faft allen (Suren 5{rie« 
gen. äBir maren bie Urheber nicht 
nur ber ruffifcben, fonbern oUer grö* 
beren Dftebolutionen in (Surer ®e> 
fcbicbte. SBir buben Uneinigleit unb 
^urcbeinanber in (Suer b^i^fhnUcbed 
unb öffentlicbed Seben gebracht. 9Bir 
tun ed beute noch. 9tiemanb fann 
fagen, mie lange mir bad noch tun 
merben. 

Saffen <Sie ben JBIicf ein menig 
in bie 93ergangenbeit fchmeifen, um 
au feben, mad ficb alted ereignete. 
iBor neunaebnbunbert ^ub^en mart 
3bi^ eiue unberborbene, forgenfreie, 
beibnifche fflaffe. 3h^ berebrtet aabl^ 
lofe Götter unb @^öttinnen, bie &eU 
fter ber Suft, ber babinmallenben 
Ströme unb ber meiten äBöIber. 
Dbue au erröten, mart holl 
Stola auf bie Fracht (Surer enU 
blöbten Seiber. febnihtet lOilb« 
niffe (Surer @^ötter unb (Surer quö« 
lenben menfcblichen @^eftalt. 3ht 
battet SBobigefallen an ber offnen 
^elbfchlacht, ber 5tambfbabn unb 
bem Schlachtfelbe. jtrieg unb SCIa« 
berei maren feft gegrünbete (Sinrich^^ 
tungen in @uren Staatdgebilben. 
3bi^ tummeltet (Such auf iBergedbün« 


gen unb ^aled'@^rünben im freien, 
meiten f^elb unb tarnt babei aufd 
Sinnieren über bie SBunber unb ®e» 
beimniffe bed Sebend unb legtet ben 
®runbftein ber Slaturmiffenfchaft 
unb ^bttufubhic* ®uch mar au (Sigen 
eine eble, finnlicb^Iebendmabre ^ul« 
tur, unberfülfcht burcb Sbihfiubig» 
leiten eined gefellfcbaftlichen 93e' 
mugtfeind unb einer fentimentalen 

Ofrageftellerei über bie Gleichheit 
ber iDlenfchen. 9Ber meig, melch groge 
unb erhabene iBeftimmung (Such aU' 
teil gemorben, menn mir (Such (Such 
felbft überlaffen bütten. 

^och mir buben (Such nicht allein 
gelaffen. SBir nahmen (Such in un« 
fere ^anb unb riffen bad fchöne unb 
erhabene iBaumerl, bad ^uch 
febufet, nieber. 3Btr ünberten ben 
gefamten iBerlauf (Surer Gefchtchte. 
9Bir brachten Guch fo unter unfer 
3och, mie nie eine Gurer iDtöchte 
femald ^Ifrila ober 9Ifien in feine 
^nechtfehaft brachte. Unb all bied 
bollbrachten mir ohne SÖaffen, ohne 
kugeln, ohne iBIut unb Schlachten» 
getümmel, ohne Gemaltmagnabmen 
irgenbmelcher ^Irt. äBir bonbrach^’ 
ten ed einaig unb allein burcb bie 
unmiberfteblicbe äüaeht unfered Gei» 
fted, mit Sbeen unb ißrobaganba. 

äBir machten Guch aum miHfübri» 
gen unb unbemugten Präger un» 
ferer SJUffion in ber ganaen 3BeIt, 
bei ben milben 93öIIern ber Grbe 
unb ben unaöbligen ungeborenen 
Generationen. Dgue bolled ißer» 
ftünbnid beffen, mad mir Guch an» 
taten, murbet 3b^ Grogbermittler 
unferer raffifchen Ambition, trugt 
3bt unferen a^htbüd au ben aubor 
noch nicht entbeetten 2:eilen ber 
Grbe. 

Unfere Stammed»Sitten mürben 
ber Äern Gured Sitten»Gefeged. Un» 
fere Stammed»Gefege lieferten bad 
SJtaterial für bie f^unbamente all 
Gurer erhabenen ißerfaffungen unb 
IRechtdfhfteme. Unfere Segenben unb 
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gro und Work of all your august con- 
stitutions and legal Systems. Our le- 
gends and our folk-tales are the sac- 
red lore which you croon to your 
infants. Our poets have filled your 
hymnals and your prayer - books. Our 
national history has become an in¬ 
dispensable part of the learning of 
your pastors and priests and schölars. 
Our kings, our statesmen, our proph- 
ets, our warriors are your heroes. Our 
ancient little country is your Holy 
Land. Our national literature is your 
Holy Bible. What our people thought 
and taught has become inextricably 
woven into your very speech and 
tradition, until no one among you 
can be called educated who is not 
familiär wiüi our racial heritage. 

Jewish artisans and Jewish fisher¬ 
men are your teachers and your 
saints, with countless statues carved 
in their image and innumerable cathe- 
drals raised to their memories. A 
Jewish maiden is your ideal of mo- 
therhood and womanhood. A Jewish 
rebel-prophet is the central figure in 
your religio US worship. We have pul- 
led down your idols, cast aside your 
racial inheritance, and substituted for 
them our God and our traditions. No 
conquest in history can even>emotely 
compare with this clean sweep of our 
conquest over you. 

How did we do it? Almost by acci- 
dent. Two thousand years ago nearly, 
in far-off Palestine, our religion had 
fallen into decay and materialism. 
Money-changers were in possession of 
the temple. Degenerate, selfish priests 
mulcted our people and grew fat. 
Then a young patriot-idealist arose 
10 


and went about the land calling for a 
revival of faith. He had no thought 
of setting up a new church. Like all 
the prophets before him, his only aim 
was to purify and revitalize the old 
creed. He attacked the priests and 
drove the money-changers from the 
temple. This brought him into conflict 
with the established Order and its sup- 
porting pillars. The Roman authori- 
ties, who were in occupation of the 
country, fearing his revolutionary agi- 
tation as a political effort to oust 
them, arrested him, tried him andcon- 
demned him to death by crucifixion, 
a common form of execution at that 
time. 

The followers of Jesus of Nazareth, 
mainly slaves and poor workmen, in 
their bereavement and disappointment, 
turned away from the world and 
formed themselves into a brotherhood 
of pacifist non-resisters, sharing the 
memory of their crucified leader and 
living together communistically. They 
^were merely a new sect in Judea, with- 
out power or consequence, neither 
the first nor the last. 

Only after the destruction of Jeru¬ 
salem by the Romans did the new 
creed come into prominence. Then a 
patriotic Jew named Paul or Saul 
conceived the idea of humbling the 
Roman power by destroying the mo¬ 
rale of its soldiery with the doctrines 
of love and non-resistance preached 
by the little sect of Jewish Christians. 
He became the Apostle to the Gentiles, 
he who hitherto had been one of 
the most active persecutors of the 
band. And so well did Paul do his 
Work that within four centuries the 




S5olf0fogen finb bie SJot* 

fd^aften, bie (Suren laufd^enben 
Ätnbern mit ge^eimni^^boller <3timme 
leife juflüftert. @ure (äefangs unb 
(äebetbüd^er finb mit ben SBerfen 
unferer 2)id5ter angefüllt. Unfere 
9tationalgef(^i(^te ift ein unentbel^^^' 
lid^er 3:eil bei& Unterrid^ti^ gemorben, 
ben (Sure ißfarrer, ^riefter unb 
ßel^rer erteilen. Unfere Könige, um 
fere ^robi^eten unb unfere Ärieger 
finb @ure i&elbengeftalten. Unfer 
frühere« ßänbd^en mürbe @uer 
iigeS ßanb. Unfere nationale ßi^ 
teratur ift (Sure ^eilige Sibel. 2Ba8 
unfer SSoIf badete unb lehrte, mürbe 
unlöslid^ öermoben in (Sure eigene 

unb ^Jrabition, fo bafe fei* 
ner unter (Sud^ al« gebilbet gelten 
fann, ber nid^t mit unferem bolfs® 
eigenen @rbgut bertraut ift. 

^übifd^e ^anbmerfsleute unb 
f^ifd^et finb (Sure ße^rer unb ^eU 
ligen, beren 95ilb in ja^Uofen ©ta» 
tuen beremigt mürbe unb ju beren 
Slngebenfen unjal^Iige Äatl^ebralen 
errid^tet mürben. ®in jübifcbeS SJiäs 
bei ift @urer ber SDIutter» 

fd^aft unb be« f^^^auentumS. ®in 
jübifi^er iRebellem^robi^ei ifi ber 
SOUttelbunft ®urer (äotteSberebrung. 
SBir buben Sure ©ö^en nieberge- 
morfen, @uer raffif(be8 @rbe bei* 
feitegebrängt unb bafür unferen 
(öott unb unfere ^Jrabition unter» 
gef(boben. Äeine ®roberung in ber 
äBeltgefcbicbte lägt fi(b auch nur im 
entfernteften mit ber ganzen 3lr» 
beit berglei(ben, bie mir leifteten, ba 
mir (Su(b uns untertan machten. 

9Bie brachten mir baS fertig? 95ei» 
nahe nur burch Sufall. 93or jmei» 
taufenb mar im fernen ißa» 

löftina unfere ^Religion bem 9iuin 
unb 9RateriaIiSmuS berfallen. ®elb» 
mechfler maren bie i&erren unfereS 
3:embelS. SJerfommene unb eigen» 
füchtige ^riefter faugten unfer SSolf 
aus unb fchmammen im geü- 
ftanb ein ibeal beranlagter ißatriot 


auf unb burchmanberte baS ßanb, 
um ben @^lauben neu ju beleben. 
®r buchte nicht baran, eine neue 
Äirche äu ftiften. ®leich allen ^ro» 
bh^icu bor ihm mar fein alleiniges 
3iel, ben alten (Glauben ju läutern 
unb äu neuem ßeben ju ermecfen. 
@t ging gegen bie ^riefter an unb 
trieb bie (öelbmechfler aus bem ^Jem» 
bei hiuauS. tiefes brachte ihn in 
Äonflift mit ber hei^^^f<^euben Orb» 
nung unb ihren ^Jrägern. 2)ie 95er» 
treter 3tomS, bie baS ßanb befet^t 
hielten, befürchteten, baß feine re» 
bolutionäre 9lgitation ihre 95ertrei» 
bung bejmecfe, berhafteten ihn, mach» 
ten ihm ben 9®^^ojeb unb berurteil» 
ten ihn jum iobe ber ^reujigung, 
ber bamalS gemöhnlichen ^oinrich* 
tungSart. 

S)ie Slnhänger 3efw bon Slaja» 
reth, höubtfächlich ©Haben unb 
arme 9lrbeiter, jogen fich in ihrer 
95erlaffenheit unb (Snttäufchung bon 
ber SBelt jurücf unb fchloffen fich in 
einer 95rübergemeinbe bon miber» 
ftanbslofen ^^uäififten jufammen. 
©ie berbreiteten bie (Srinnerung an 
ihren gefreujigten führet unb leb» 
ten in (äütergemeinfchaft jufammen. 
©ie maren in 3nba nur eine neue 
©efte ohne aJlacht unb ohne ®influb. 

(Srft nach ber 3e^^fiörung ^e^^nfa» 
lemS burch bie 9tömer fam ber neue 
(S^laube in Ulnfehen. (Sin baterlän» 
bifch gefinnter 3nbe mit Flamen 
95aulus ober ©auluS lam nömlich 
auf ben (öebanfen, ben moralifchen 
iRücfhalt ber römifchen ©olbaten 
burch bie bon ber jübifchen, fleinen 
©efte gebrebigten ßehre ber ßiebe 
unb beS ißa^ifiSmuS, ju ^erbrechen 
unb fo 9lom ju 95oben ju bringen 
unb ju bemütigen. (Sr mürbe ber 
9lboftel ber i^eiben, er, ber bisher 
einer ber tötigften 95erfolger biefer 
95anbe mar. ^auluS machte feine 
©ache fo gut, bag nach 9lblauf bon 
bierhunbert biefeS große 

iReidh, melcheS fich ißalöftina unb 
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Seite great empire which had subjugated 
349/50 paiestine along with half of the world, 

was a heap of ruins. And the law 
which went forth from Zion became 
the official religion of Rome. 

Tbis was the beginning of our do- 
minance in your world. But it was 
only a beginning. From this time 
forth your history is little more than 
a struggle for mastery between your 
own old pagan spirit and our Jewish 
spirit. Half your wars, great and 
little, are religious wars, fought over 
the Interpretation of one thing or 
another in our teachings. Your no 
sooncr broke free from your primitive 
religious simplicity and attempted the 
practice of the pagan Roman leaming 
than Luther armed with our gospels 
arose to down you and reenthrone 
our heritage. Take the three Prin¬ 
cipal revolutions in modern times—the 
French, the American and the Rus- 
sian. What are they but the triumph 
of the Jewish idea of social, political 
and economic justice? 

* 

And the end is still a long way off. 
We still dominate you. At this very 
moment your churches are tom asun- 
der by a civil war between Funda- 
mentalists and Modernists, that is to 
say between those who ding to our 
teachings and traditions literally and 
those who are striving by slow steps 
to dispossess us. In Dayton, Tennessee, 
a Bible-hred community forbids the 
teaching of your Science because it 
12 


oonfUcts with our andent Jewish 
account of the origin of life; and Mr. 
Bryan, the leader of the anti-Jewish 
Ku Klux Klan in the Democratic Na¬ 
tional Convencion, makes the siipreme 
fight of his Life in our behalf, without 
noticing the contradiction. Again and 
again the Puritan heritage of Judea 
breaks out in waves of stage censorship, 
Sunday blue laws and national Pro¬ 
hibition acts. And while these things 
are happening you twaddle about 
Jewish influence in the movies! 

Is it any wonder you resent us? We 
have put a clog upon your progress. 
We have imposed upon you an alien 
book and an alien faith which you 
cannot swallow or digest, which is at 
cross-purposes with your native spirit, 
which keeps you everlastingly ill-at- 
ease, and which you lack the spirit 
either to reject or to accept in full. 

In full, of course, you never have 
accepted our Christian teachings. In 
your hearts you still are pagans. You 
still love war and graven Images and 
strife. You still take pride in the glory 
of the nude human figure. Your social 
conscience, in spite of all democracy 
and all your social revolutions, is 
still a pitifully imperfect thing. We 
have merely divided your soul, con- 
fused your impulses, paralyzed your 
desires. In the midst of battle you 
are obliged to kneel down to him who 
commanded you to turn the other 
cheek, who said “Resist not evil” and 
“Blessed are the peacemakers.” In 
your lust for gain you are suddenly 




Me SBelt untertüorfen 

nur mel^^ ein flrofier 2:rümmerl5aus 
fen tuar. Unb ba« mofaifd^e 
meld^e« bon 3ion auSging, mürbe 
bie offiäielle Dteligioni&form StomS. 

5)ie8 mar ber S5eginn unferer 
aJiad^t in 6urer SBelt. ^od^, ei? mar 
nur ber Slnfang. SSon biefem 3eii' 
bunft an ift Sure ©efd^id^te nur 
menig mel^r benn ein Äambf um bie 
SSormad^tftellung j^uifd^en ©urern 
alten I5ei^>nifd5en / unb unferem 
jübifd^en ®eiftey S)ie ^>älfte ©urer 
Kriege, bie Keinen unb bie großen, 
finb nur 9teIigioni?friege, bie aus* 
getragen mürben megen ber Ulusle^ 
gung ber einen ober anberen ©teile 
in unferer Seßre. enttarnt ©urer 
brimitiben religiöfen ©infalt ni(ßt 
eßer, unb flnffet bie Ausübung 
ber ßeibnifd^en, römifd^enßeßre nid^t 
eßer an, äl8 Sutßer, bemaffnet mit 
unferem ©bangelium, aufftanb, um 
©ud^ nieberjumerfen unbunfer ©rbe 
mieber aufben3:ßron jufeßen. 
men ©ie bie brei großen fReboIutio^ 
nen ber Sleujeit, bie franjöfifd^e, bie 
amerifanifd^e unb bie ruffifd^e fRebo* 
lution. 2Ba8 maren bie anbere« als 
ber 2:riumbß ber jübifd^en ö*>n 
foäialer, fjolitifd^er unb mirtfd^aft* 
lid^er ©ered^tigfeit? 

Unb baS ©nbe ift nod^ eine ganje 
©trecfe entfernt. Stod^ befierrfd^en 
mir ©ud^! 3^1 biefem Slugenblirfe 
merben ©ure ilird^en burcf) einen 
Sürgerfricg jmifd^en ben gunbamens 
taliften unb ben SDtoberniften jufam^ 
mengeriffen, b. ß. bur(ß einen Ärieg 
jmifcßen benen, bie mörtli(ß an un* 
feren Seßren unb Überlieferungen 
feftßalten, unb benen, bie banacß 
tra(ßten, uns ©(ßritt um ©cßritt ju^ 
rürfjubrängen. 3b S)aßton, ^Jen* 
neffee, berbietet eine bibeltreue ®es 
meinbe, ©ure SBeiSßeit ju leßren, 
meil fie in SBiberftreit mit unferer 
©rjäßlung über ben Urfbrung beS 


ßebenS fteßt. SOlr. 95rßan, bcrgüß^ 
rer beS anti^jübifcßen ku ^lug ^lan 
im ^emofratifcßen ^Rationalen Äon* 
bent, füßrt feinen SebenSfambf in 
unferem urcigenften 3btereffe, oßnc 
ben 2Biberfbru(ß au(ß nur ju mer* 
fen. 3bbbcr unb immer mieber bricßt 
baS buritanif(ße ©rbe 3bbaS ßerbor 
unb türmt ficß auf in SBellen bon 
Xßeoterjenfuren, ©efeßen über bie 
©onntagsßeiligung unb anberer fircß* 
ließen 5lngelegenßeiten, fomie fonfti^ 
ger SSerbote für bie ganje Station. 
Unb müßrenb all biefeS gefeßießt, 
feßmaßt 3ßi^ über jübifeßen ©influß 
in ben ÄinoS. 

3ft es ba ein SBunber, menn 3ß^^ 
es uns übelneßmt? 2Bir ßaben einen 
^emmfeßuß an ©uren gortf(ßritt ge* 
legt. SBir ßaben ©u(ß ein frembes 
Sueß unb einen fremben ©tauben 
aufgebürbet, ben 3ßi^ flcnießen 
unb ber bauen fönnt, ber mit ©urem 
angeborenen ©eift in 2Biberfbru(ß 
fteßt unb ©u(ß unaufßörlicß unrußig 
ma(ßt. S)abei ißn jurürfjumeifen 
ober ©u(ß ißm ganj ßinjugeben ßabt 
3ßr ni(ßt bie geiftige Äroft. 

SRatürlicß ßabt 35i^ niemals boll 
unb ganj bie cßriftlicße ßeßre über* 
nommen. 3b ©urem innerften i^er* 
jen feib 3ßi^ boeß ^^eiben. 3ß^ 
immer no(ß ben Ärieg, gef(ßnißte 
Silber unb ben i^aber. Stoiß immer 
feßt 3ßi^ ©tolj in bie beS 

nodften menf(ßli(ßen ÄörßerS. $roß 
aller ®emofratie unb all ©urer fo* 
jialen Ummüljungen ift ©ure ®e* 
fellfcßaftSorbnung immer no(ß eine 
iämmerli(ß unbollfommene ©aeße. 
2Bir ßaben ©ure ©eele gefßalten, 
©ureiriebe bermirrt, ©ure9Bünf(ße 
unmögli(ß gemaeßt. 3bmitten beS Se^ 
benSfamßfeS müßt 3ßi^ nieberfnien 
bor bem, ber ©u(ß baS ©ebot gab, 
„au(ß bie anbere SBange ßinjußalten", 
bor bem, ber ©u(ß fagte, „©rmiebere 
SöfeS ni(ßt mit Söfem" unb „©elig 
bie griebfertigen". 3bmitten ©urer 
©u(ßt na(ß ©elb unb ©ut überlommt 
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disturbed by a memory from your 
Sunday-school days about taking no 
thought for the morrow. In your 
industrial struggles, when you would 
smash a strike without compunction, 
you are suddenly reminded that the 
poor are blessed and that men are 
brothers in the Fatherhood of the 
Lord. And as you are about to yield 
to temptation, your Jewish Iraining 
puts a deterrent hand on your Shoul¬ 
der and dashes the brimming cup from 
your lips. You Christians have never 
become Christianized. To that extent 
we have failed with you. But we have 
forever spoiled the fun of paganism 
for you. 

So why should you not resent us? 
If we were in your place we should 
probably dislike you more cordially 
than you do us. But we should make 


no bones about telling you why. We 
should not resort to subterfuges and 
transparent pretexts. With millions 
of painfully respectable Jewish shop- 
keepers all about us we should not 
insult your Intelligence and oiir own 
honesty by talking about communism 
as a Jewish philosophy. And with 
millions of hard-working impecunious 
Jewish peddlers and laborers we should 
not make ourselves ridiculous by tal¬ 
king about international capitalism as 
a Jewish monopoly. No, we should go 
straight to the point. We should con- 
template this confused, ineffectual 
muddle which we call civilization, this 
half-Christian half-pagan medley, and— 
were our places reversed—we should 
say to you point-blank: “For thismess 
thanks to you, to your prophets and 
to your Bible.” 
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(Sud^ bie (Erinnerung an bie @tun» 
ben im @onntag«sUnterric^t, moman 
(Euc^ leierte, fic^ feine Sorgen um 
ben morgigen 2;ag ju machen. Senn 
^l^r bei (Euren Sol^nfömbfen (Euc^ 
ol^ne (SemiffenÄbiffe in einen Streif 
ftür^en mollt, bann merbet 315 ^^ l>ors 
an erinnert, „baß felig finb bie Str^ 
men", unb „bafe alle ^enfd^en ©rüs 
ber in (El^rifto finb". Senn 31^t einer 
iBerfud^ung nadbgeben mollt, bann 
legt fid^ burd^ baiS fübifd^e Training 
eine abfd^recfenbe ^anb auf (Eure 
Sd^ultern unb reigt (Eud^ ben boHen 
iöed^er bon ben Sieben- (El^ri« 
ften murbet niemals jum ©l^riftens 
tum befel^rt. 3*^ ^infid^t feib 
3151 ^ uns nid^t geraten, ^od^ l^uben 
mir (Eud^ für immer ben Q^efc^maef 
am i^eibentum berborben. 

Sarum folltet 3 ^ 1 ^ uifo nid^t über 
uns empört fein? Senn mir an 
(Eurer Stelle ftanben, bann mürben 
mir mal^rfc^einlic^ (Euc^ biel meniger 
mögen als 3^^^ uns. Sir mürben 
aber feine Umftönbe mad^en, (Eud^ 
baS Sarum ju fagen. Sir mürben 


uns nid^t auf ^uSflüd^te unb faben^« 
fc^einige Sormönbe berufen^ iöei 
SDtillionen b^iulid^ reeller fübifd^er 
@^efd^aftsleute mürben mir nid^t burd^ 
baS (S^efc^mö^, ber jfommuniSmuS fei 
eine fübifd^e Seltanfd^auung, bie 
@^runblagen feglid^er geiftigen iBil^ 
bung bei (Eud^ unb unfere eigene 
(El^renl^uftigfeit berieten. 93ei SHils 
lionen bon fd^mer fd^affenben unb 
armen fübifd^en ^aufierern unbSlrs 
beitem mürben mir uns nid^t burd^ 
baS (Serebe, ber internationale Äa^ 
bitaliSmuS fei ein jübifd^eS fDlono^« 
bol, au^ nod^ lädierli(^ mad^en. 
Stein, mir mürben ganj gerabe auf 
unfer loSgel^en. Sir mürben 
uns biefeS fonfufe unb fd^öblid^e 
^urd^einanber, baS man 3iUilifation 
nennt, biefeS d^riftli(b:il56tt)nif(be ®es 
mifd^ einmal naiver anfel^cn, unb 
bann mürben mir — felbft menn 3^^^ 
uns bie ißlÖ^e für biefeS Sl^cater re=: 
ferbieren molltet — runbl^eraus fa^ 
gen: „Stein, banfe für baS @^emüfe 
(aud^ SDteffe), für @ure ißrob^eten 
unb (Eure S5ibel." 
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COMMISSARY TO THE GENTILES 


The First to See the PossibUities of War by Propaganda 


MARCUS Eli Ra vage 


Y OU Christians worry and com- 
plain about the Jew*s influence 
in your dvilization. We are, you 
say, an international people, a com¬ 
pact minority in your midst, with tra- 
ditions, interests, aspirations and ob- 
jectives distinct from your own. And 
you declare that this state of affairs 
is a menace to your orderly develop¬ 
ment; it confuses your Impulses; it 
defeats your purposes; it muddles up 
your destiny. I do not altogether see 
the danger. Your world has always 
been ruled by minorities; and it seems 
to me a matter of indifference what 
the remote origin and professed creed 
of the governing clique is. The influ¬ 
ence, on the other band, is certainly 
there, and it is vastly greater and 
more insidious than you appear to 
realize. 

That is what puzzles and amuses 
and sometimes ezasperates us about 
your game of Jew-baiting. It sounds 
so portentous. You go about whis- 
pering terrifyingly of the band of the 
Jew in this and that and the other 
thing. It makes us quake. We are 
conscious of the injury we did you 
when we imposed upon you our alien 
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faith and traditions. Suppose, we say 
tremblingly, you should wake up to 

I 

the fact that your religion, your 
education, your morals, your social, 
governmental and legal Systems, are 
fundamentally of our making! And 
then you specify, and talk vaguely 
of Jewish financiers and Jewish mo- 
tion-picture Promoters, and our terror 
dissolves in laughter. The goi, we 
see with relief, will hever know the 
real blackness of our crimes. 

We cannot make it out. Either you 
do not know or you have not the 
courage to Charge us with those deeds 
for which there is at least a shadow 
of evidence and which an intelligent 
judge and jury could examine with- 
out impatience. Why bandy about 
unconvindng trifles when you might 
so easily indict us for serious and 
provable offenses? Why throw up to 
US a patent and clumsy forgery such 
as the Protocols of the Eiders of Zion 
when you might as well confront us 
with the Revelation of St John? Why 
talk about Marx and Trotski when 
you have Jesus of Nazareth and Paul 
of Tarsus to confound us with? 



Ubecfegung: 


@in (Senbboie an bie 9^ic^t{uben. 

^ec erfte, bec bie ?7logIic^!eit ^cieg burc^ "iPropaganba ju machen, etBennf. 


flagt unb iammert 
über ben jübifd^en Hinflug auf @uer 
Äulturleben. SBir finb, bJie 
fagt, ein internationaleiS ißoll, eine 
eingeitlicge STiinbergeit in @urer 
SD'iitte, mit Srabitionen, SSi'tcreffen, 
iSeftrebungen unb i’on 

ben (Suren meit berfcgieben finb. 
bem erllärt Sgr, biefer 3wftanb be» 
beute eine (Sefagr für @ure normale 
(Sntmidlung, er bermöffete (Sure 2:at« 
Iraft unb berneble (Suren bom @cgi(f« 
fal borgeseid^neten SebemSbfab. 
fege barin leinei^megi» eine G^efagr. 
(Sure SBelt mürbe immer bon äjtins 
bergeiten regiert, unb e« fd^eint mir 
böllig gleichgültig }u fein, moger 
bie regierenbe (Slique lommt, unb 
ma8 fie für einen Glauben hat. ®er 
Hinflug ift aber anbernteiU be^ 
ftimmt borganben, unb er ift gröger 
unb biel geimtüctifcger, ali$ 5^ 
begreifen fcgeint. 

ift ed, maS und an (Surem 
5tambf gegen bie ^uben jtogfier« 
brecgen unb aucg ©gag macgt, aber 
und auch berbittert. (Sd ft(h fo 
micgtigtuerifch an. 3h^^ rennt herum 
unb rebet überall gans erfcgrecft, ber 
^ube h^^e feine ^anbe überall im 
@hiele. ®ad lagt und am ganzen 
Seibe erbittern. Sßir finb und bed 
Unrecgted boUIommen bemugt, bad 
mir (Such baburch antaten, bag mir 
(Such unferen fremben Glauben unb 
unfere frembe 3:rabition aufjmam 
gen. iüngenommen — am ganzen 
ßeibe ^ittemb fagen mir bied — 


mürbet @uch einmal bolüommenber 
2:atfache bemugt, bag @ure IReligion, 
(Sure (Srjiehung, (Sure iüioral, (Suer 
fojialed, ®uer iBermaltungd« unb 
9techtdfhftem bon @^runb „auf 
bifch'' jugefcgnitten finb. Unb bann 
greift Sh^^ (Sinjelbinge getaud unb 
rebet grogartig bon fübif egen gi^ 
nanjieuten unb fübifegen Qfilmfönis 
gen. S)a ift bann unfer (Segreefen mit 
einem @cglage borüber unb löft fieg 
in G^elcicgter auf. ÜTtit (Srieiegterung 
fegen mir ed, ber ®oi mirb nie bie 
mirllicge ©egmere unferer aSerbre* 
egen erfennen. 

Und ift bad noeg ein Stötfel. 
meber feib 3gr bumm ober gabt niegt 
ben SDlut, und ber Sergegen anju^ 
Hagen, für bie boeg eine äugen« 
fcgeinlicge @^emiggeit borliegt, unb 
bie ein intelligenter ainmalt unb 
Siegter, ogne fieg aufjuregen, rugig 
unterfuegen lönnte. SSarum fieg über 
nicgtdfagenbe ^leinigleiten gin« unb 
gerftreiten, menn 3gr ed boeg fo 
leicgt gabt, und megen fegmerer unb 
bemeidbarer Untaten unter Slnflage 
ju [teilen? SBarum und eine offen« 
bare unb glumge ^alfcgung mie bie 
Stotololle ber SSeifen bon 3ioi^ 5 ur 
Saft legen, menn 3gr und mit ber 
Offenbarung bed gl. ^oganned fon« 
frontieren fönnt? SSarum über Stars 
unb 2;rogIi SBorte berlieren, menn 
3gr Sefud bon Slajaretg unb Sou« 
lud bon 2:arfud gabt, um und in 
Serlegengeit ju bringen? 
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Seite You call US subverters, agitators, 
Anf\nn 

' revolution-mongers. It is the truth, 
and I cower at your discovery. It 
could be shown with only the slight- 
est straining and juggling of the facts 
that we have been at the bottom of 
all the major revolutions in your 
history. We undoubtedly had asizable 
fingcr in the Lutheran Rebellion, and 
it is siinply a fact that we were the 
prime movers in the bourgeois demo- 
cralic revolutions of the Century be- 
forc the last, both in France and 
America. If we were not, we did not 
know our own intercsts. But do you 
point your accusing finger at us and 
Charge us with these heinous and 
recorded crimes? Not at all! You fan- 
tastically lay at our door the recent 
great War and the upheaval in Russia, 
which have done not only the most 
injury to the Jews themselves but 
which a school-boy could have 
foreseen would have that result. 

But even these plots and revolu¬ 
tions are as nothing compared with 

the great conspiracy which we en- 
gineered at the beginning of this era 

and which was destined to make the 
creed of a Jewish sect the religion 
of the Western world. The Reforma¬ 
tion was not designed in malice purely. 
It squared us with an ancient enemy 
and restored our Bible to its place of 
honor in Christendom. The Republi- 
can revolutions of the eighteenth Cen¬ 
tury freed us of our agelong political 
and social disabilities. They bene- 
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fited US, but they did you no harm. 
On the contrary, they prospered and 
expanded you. You owe your preemi- 
nence in the world to them. But the 
upheaval which brought Christianity 
into Europe was—or at least may easily 
be shown to have been—planned and 
executed by Jews as an act of revenge 
against a great Gentile state. And when 
you talk about Jewish conspiracies I 
cannot for the world understand why 
you do not mention the destruction of 
Rome and the whole civilizalion of anti- 

quity concentrated under her banners, 
at the hands of Jewish Christianity. 

It is unbelievable, but you Chris¬ 
tians do not seem to know where vour 
religion came from, nor how, nor why. 
Your historians, with one great excep- 
tion, do not teil you. The documents 
in the case, which are part of your 
Bible, you chant over but do not read. 
We have done our work too thoroughly; 
you believe our Propaganda too impli- 
citly. The coming of Christianity is to 
you not an ordinary historical event 
growing out of other events of the time; 
it is the fulfilment of a divine Jewish 
prophecy—with suitable amendments 

of your own. It did not, as you see it, 
destroy a great Gentile civilization and 
a great Gentile empire with which 
Jewry was at war; it did not plunge 
mankind into barbarism and darkness 
for a thousand years; it came to bring 
Salvation to the Gentile world! 

Yet here, if ever, was a great sub¬ 
versive movement, hatched in Pales- 
tine, spread by Jewish agitators, finan- 
ced by Jewish money, taught in Jewish 







nennt un8 Umftürjler, Slufs 
wiegler unb Slnftifter öon Sleöolus 
tionen. (Stimmt auffallenb, unb 
beuge mid^ bor ®urer (Sntberfung! 
SDian fönnte ben SJemei« erbringen, 
ol^ne bie ^atfad^en umjuftellen unb 
ju berbrel^en, ba^ U)ir bie i^inter» 
männer all ber großen IReboIutionen 
in @urer ®efd^id^te maren. ift 
über allen 3üJeifeI ergaben, baß mir 
in ber IReboIution Sutßerg unfere 
ginger im ©bide ßatten. (S§ iftaud^ 
ermiefene 3:atfad5e, baß mir bei ben 
bürgerlid^sbemofratifcßen Slebolutios 
nen be§ leßten gaßrßunberts, fomoßl 
in granfreid^ mie aud^ in Slmerifa, 
ben ©tein ins SHoIIen brad^ten. SBenn 
mir nid^t mären, mürben mir nid^t 
unfere eigenen gntereffen fennen. 
2)o(b geigt 3ßr mitgingern auf un§, 
um unö megen biefer fd^eußlidljen 
unb ermiefenen iBerbred^en angufla« 
gen? 

^eineSmegS! (Sure (Sinbilbungö* 
traft fd^iebt un« ben großen SBelt» 
frieg unb bie ruffifd^e Ülebolution in 
bie ©cßuße, mo bo(b jeber ©cßul|unge 
ficß an ben gingern abgäßlen tonn* 
te, baß bie ©ad^e ein foI(ßeiS (Snbe 
neßmen mürbe. 

2)ocß all biefe ^omblotte unbSles 
bolutionen finb ni(ßt8 im 35erglei(ß 
mit ber großen SSerfcßmörung, bie 
mir gu S5eginn biefer iüra ins ße^ 
ben riefen, unb bie ber S5eftimmung 
biente, ben ©lauben einer jübifcßen 
©efte gur Sleligion ber meftli(ßen 
SBelt gu ma(ßen. 2)ie Sleformation 
mar ni(ßt in rein boSßafter 3lbfi(ßt 
erfonnen. ©ie macßte uns quitt mit 
einem alten geinbe unb gab unferer 
S5ibel ben ©ßrenßlaß im ©ßriften* 
turne mieber. S)ie rebublifanif(ßen 
iftebolutionen beS 18. gaßrßunberts 
befreiten uns bon unferen unenb» 
ließ langen ßolitifcßen unb fogialen 
95ef(ßränfungen. (Sie tarnen uns gu* 
gute, ließen @ucß aber ungefißoren. 
gm @^egenteil fogar maeßten fie (Su(ß 


rei(ß unb ließen ®u(ß groß merben. 
gßnen bantt gßr (Sure 35orma(ßtftels 
lung in ber SBelt. Slber bie Ummäl* 
gung, bie baS ^^ßriftentum na(ß (SU' 
roßa braeßte, marb — eS läßt fi(ß 
gum minbeften lei(ßt naeßmeifen — 
bur(ß guben geßlant unb auSge* 
füßrt als Dtaißeatt gegen einen gro^ 
ßen ni(ßtiübif(ßen ©taat. Unb menn 
gßr über jübifiße iBerf(ßmörungen 
fißmaßt, bann tann i(ß in aller SBelt 
ni(ßt berfteßen, marum gßr nießt 
au(ß ßinmeift auf bie 3c^fiörung 
3lomS unb ber alten 3iöiIiföiion, 
bie fi(ß unter ißrem S5anner fam* 
melte, bur(ß bie ^änbe beS jübifeßen 
©ßriftentumS. 

(SS ift taum gu glauben, aber gßr 
©ßriften f(ßeint ni(ßt einmal ben Ur* 
fßrung (Surer Sleligion gu tennen, 
no(ß bie gragen über baS SBie unb 
SBarum, bie bamitgufammenßängen. 
(Sure ®ef(ßi(ßtSfd^reiber, einige meni* 
ge ausgenommen, ergäßlen @u(ß 
nießts derartiges, die bieSbegügli« 
(ßen dotumente, bie einen deil (Surer 
S5ibel auSmaeßen, leiert gßr ßer, 
aber gßr left fie ni(ßt. SÖir ßaben 
unfere ©a(ße nur gu gut gemaeßt. 
gßr glaubt unferer ißroßaganba ba» 
gu no(ß blinblingS. das @rf(ßeinen 
beS ©ßriftentumS ift für (Su(ß tein 
gemößnli^eS gef(ßi(ßtli(ßes (SreigniS, 
baS aus ben ®ef(ßeßniffen ber 3eii 
mie bon allein ßerausmäcßft; eS ift 
bie (Srfüllung einer göttlidßen, jübü 
f(ßen ißroßßegeiung - mit ßaffenben 
SSerbefferungen (Surerfeits. (SS ger* 
ftörte nießt, mie gßr eS feßt, eine 
große nidßtjübifcße Kultur unb ein 
großes ni^tjübif^eS 9tei(ß, mit bem 
baS gubentum im jtriege lag; eS 
ftürgte bie SBlenfcßßeit ni(ßt für ein 
gaßrtaufenb in Barbarentum unb 
ginfterniS; eS tarn, um ber ni(ßtiüs 
bif(ßen SSßelt (Srlöfung gu bringen. 

do(ß, menn je, fo mar ßier eine 
große umftürglerif(ße ©emegung, 
ausgebrütet in ^aläftina, auSgebrei:: 
tet bur(ß |übif(ße Ulgitatoren, finan* 
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Seite Pamphlets and broadsides, at a time 
^when Jewry and Rome were in a death- 
struggle, and ending in the collapse of 
the great Gentile empire. You do not even 
see it, though an intelligent child, unbe- 
fuddled by theological magic, could 
teil you what it is all about after a 
hasty reading of the simple record. 
And then you go on prattling of Jewish 
conspiracies and eite as instances the 
Great War and the Russian Revolu¬ 
tion! Can you wonder that we Jews 
have always taken your anti-Semites 
rather lightly, as long as they did not 
resort to violence? 

And, mind you, no less an author- 
ity than Gibbon long ago tried to 
enlighten you. It is now a Century 
and a half since ‘The Decline and 
Fall of the Roman Empire” let the 
cat out of the bag. Gibbon, not being 
a parson dabbling in history, did not 
try to account for the end of a great 
era by inventing fatuous nonsense 
about the vice and degradation of 
Rome, about the decay of morals and 
faith in an empire which was at that 
very time in the midst of its most 
glorious Creative period. How could 
he? He was living in the Augustan 
Age in London which—in spite of 
nearly two thousand years since the 
Corning of Christian salvation—was as 
good a replica of Augustan Rome in 
the matter of refined lewdness as the 
foggy islanders could make it. No, 
Gibbon was a race-conscious Gentile 

and an admirer of the culture of 
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the pagan West, as well as a historiau 
with brains and eyes. Therefore he 
had no difficulty laying his finger on 
the malady that had rotted and wasted 
away the noble edifice of antique 
civilization. He put Christianity down— 
the law which went forth from Zion 
and the word of God from Jerusalem— 
as the central cause of the decline and 
fall of Rome and all she represented. 

So far so good. But Gibbon did 
not go far enough. He was bom and 
died, you see, a Century before the 
invention of scientific anti-Semitism. 
He left wholly out of account the 
element of deliberation. He saw an 
alien creed sweeping out of the East 
and overwhelming the fair lands of 
the West. It never occurred to him 
that it was precisely to this destruc- 
tive end that the whole scheme of 
salvation was dedicated. Yet the facts 
are as plain as you please. 

Let me in very brief rccount the 
tale, unembroidered by miracle, pro- 
phecy or magic. 

For a good perspective, I shall have 
to go back a space. The action con- 
veniently falls into four parts, rising 
to a climax in the third. The time, 
when the first curtain rises, is roughly 
65 B.C. Dramatis personse are, minor 
parts aside, Judea and Rome. Judea 
is a tiny kingdom off the Eastern 
Mediterranean. For five centuries it 
has been hardly more than a gebgra- 
phical expression. Again and again 




jiert burd^ jübifd^eS d^elb, burd^ 
Örlugfd^riften unb ^ntDenbung aller 
STlittel unteres $oI{ gebrad^t, unbbQ^S 
ju einer 3 cit, ino Subentum unb 
9lom fi(b in einem ^ambf ouf Seben 
unb iob gegenüberftanben, ber mit 
bem 3 ufammenbrud^ beS großen 
nicbtjübifeben 9ieicbe8 enbete. 2 )ocb 
feßt Sßif öott oll bem faum ettoaS, 
obgleich ein intelligente^ Einb, bef« 
fen (Sinfidbt burdb tbeologifdbe 3 ou« 
berei nodb nidbt bernebeit ift, nadb 
einem flüdbtigen Surdblefen be 8 ein= 
fadben ^atfadbenberidbie^S (Sudb fagen 
iönnte, um \va& fi^ ßanbelt. Unb 
bann gebt^ßi^Io^ unb blobb^rtüber 
jübifdbe SSerf dbtoörungen unb jitiert 
als S3eifbicl äSeltfrieg unb bie 
ruffifdbe IRebolution! SBunbert ^^^r 
@udb bann, ioenn toir Suren Sinti* 
femiti«mu§ — folang 315 ^ uidbt su 
Semalttaten grifft — jiemlidb leidet 
genommen haben? 

SDodh erinnert Sudh einmal, lein 
geringerer Setböhr^Smann al8 ®ib'* 
bon madhte fdhon bor langer 3cti 
ben SJerfuch, Such ein Sicht aufju* 
ftetfen. S8 ift nun fdhon foft 150 
3 Eahre f)ev, baß baS ®udh „®er 3ers 
fall unb ©turj bed Dlömifchen 9iei* 
bie Eaße aus bem ©ad ließ. 

Sibbon, ber fein in ber Sefdhidhte 
herumbfufdhenber Seiftlidher mar, 
madhte nicht ben SSerfudh, fidh über 
baS Snbe eines großen 3etiolterS 
baburdh llar ju merben, baß er al* 
bernen Unfinn fidh auSbadhte über 
bie ßafterhaftigfeit unb bie SSer* 
fommenheit SiomS, über ben morali* 
fdhen Dfiebergang unb 3eicfoll beS 
SlaubenSlebenS in einem 3>utbenum, 
baS fidh gerabe ju bem 3etibunfte 
inmitten feiner glorreidhften fchöb- 
ferifchen ^eriobe befanb. SBiefonnte 
er benn auch? Sr lebte im augufte* 
ifdhen 3 citalter in Sonbon, meldheS 
— troß ber jmeitaufenb 3 ohicc nach 
S5eginn ber dhriftlidhen Srlöfung — 
in feiner raffinierten Unmoral ein 
genau fo gutes Äonterfei beS augu* 
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fteifdhen 9lom mar, toie eS bie S5e* 
mohner ber bernebeiten Silanbe uns 
bieten fönnten. Stein, Sibbon mar 
ein raffebemußter Slrier unb 93 e* 
munberer ber Äultur beS heibnifdhen 
SBeftens, fomie ein Sefdhidhtsfdhrei* 
ber mit SJerftanb unb Slugen im 
Äobfe. Saher mar eS ihm nicht 
fdhmer, mit feinen giugern auf ben 
^erb ber 3 crftörung unb SJermü* 
ftung beS ftolaen SeböubeS ber anti* 
fen Äultur htujutoeifen. S)aS Shri* 
ftentum — baS Sefeß, meldheS bon 
3ion, unb baS SBort SotteS, baS bon 
Scrufalem auSging — fertigte er ab 
als bie ^aubturfadhe beS Slieber* 
gangS unb 3crfoIIö bon Stom unb 
allen Äulturmerten, bie eS in fidh 
fchloß. 

@0 meit ift alles gut. Slber Sib* 
bon ging nicht meit genug. @ie fe* 
hen, er mürbe geboren unb ftarb ein 
Sahrhunbert bor ber Srfinbung beS 
miffenfdhoftlidhen SlntifemitiSmuS’. 
^aS Slement ber flaren Überlegung 
50 g er nicht in Stedhnung. Sr faß 
einen ouS bem Dften fommenben, 
fidh fchnell auSbreitenben Slauben, 
ber fich bie fdhönen ßänber beS SBe* 
ftenS eroberte. 3hm fiel eS ober nie 
ein, baß ber ganje ^lan ber Srlö* 
fung eigens bem 3 mecfe ber 3 crftös 
rung bienen follte. S)ie Xatfodhen 
liegen, menn ^f)r mollt, bodh flor 
auf ber ^anb. 

ßaßt mich ganj furj bie Sefdhidhte 
unauSgefdhmücft mit Süunbern, $ro* 
bh^S^iungen unb SDtagie ersüßlen. 

SDer beffern überfidht halber muß 
ich ein menig in bie SSergangenheit 
fdhmeifen. ^ie ganje ^anblung teilt 
man am beften in bier Slfte ein, 
mit bem ^ößebunft im brüten Slft. 
SDer erfte SSorhang hebt fidhr bie 
3eit ber ^anblung ift ungefähr baS 
3ahr 65 /ü;.Shr. ^ie ^erfonen beS 
Dramas ftellen mit menigen SluS* 
nahmen 3 u^üa unb Stom. 3 obäa ift 
ein minjigeS Königreich am öftlidhen 
SWittelmeer. ©eit 500 Soßi^ett mor 
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Seite it has been overrun and destroyed and 
its Population carried into exile or sla- 
very by its powerful neighbors. No- 
minally independent, it is now as 
unstable as ever and on the edge of 
civil war. The empire of the West, 
with her nucleus in the City Republic 
of Rome, while not yet mistress of 
the World, is speedily heading that 
way. She is acknowledged the one 
great military power of the time as 
well as the heir of Greece and the 
Center of civilizalion. 

Up to the present the two States 
have had little or no contact with 
one another. Then without solicita- 
tion on her part Rome was suddenly 
asked to take a hand in Judean 
affairs. A dispute had arisen between 
two brothers over the succession to 
the petty throne, and the Roman ge¬ 
neral Pompey, who happened to be 
in Damascus winding up bigger mat- 
ters, was called upon to arbitrate 
between the claimants. With the simple 
directness of a republican soldier, 
Pompey exiled one of the brothers, 
tossed the chief priesthood to his 
rival, and abolished the kingly dignity 
altogether. Not to put too fine a point 
on it, Pompey’s mediation amounted 
in effect to making Judea a Roman 
dependency. TheJews, not unnaturally 
perhaps, objected; and Rome, to con- 
ciliate them and to conform to local 
prejudice, restored the royal Office. 
She appointed, that is, a king of her 
own choosing. He was the son of 
an excise-man, an Idumean by race, 
named Herod. But the Jews were 
not placated, and continued making 
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trouble. Rome thought it very un- 
graleful of them. 

All this merely a prelude, and is 
introduced into the action to make 
clear what follows. Jewish discontent 
grew to disaffeclion and open revolt 
when their Genlile masters began im- 
porting into Jerusalem the blessings 
of Western culture. Graven Images, 
athletic games, Greek drama, and 
gladiatorial shows were not to the 
Jewish taste. The pious resented them 
as an offense in the nostrils of Jeho- 
vah, cven though the resident officials 
patiently explained they were meant 
for the entertainment and edification 
of the non-Jewish garrison. The Ju- 
deans resisted with especial strenuous- 
ness the advent of the efficient Ro¬ 
man tax - gatherer. Above all, they 
wanted back a king of their own race 
and their own royal line. 

Among the masses the rehellion 
took the form of a revival of the 
old belief in a Messiah, a divinely 
appointed savior who was to redeem 
his people from the foreign yoke and 
make Judea supreme among the na- 
tions. Claimants to the mission were 
not wanting. In Galilee, one Judas 
led a rather formidable insurrection, 
which enlisted much populär Support. 
John, called the Baptist, operated in 
the Jordan country. He was followed 
by another north-country man, Jesus 
of Nazareth. All three were masters of 
the technique of couching incendiary 
political sedilion in harmless theolog- 
ical phrases. All three used the same 
Signal of revolt—“The time is at 




es faum me^r al8 ein geograi)^ifd)er 
SiuSbrud. SBieber unb lieber n)ur= 
be eS burd5 Kriege beintgefud^t, ber= 
ttjüftet, unb feine 93ett)obner ttjurben 
in aSerbonnung unb ©flaöerei feiner 
mächtigen S'iacbboren geführt. S5em 
9'iamen noch unabhängig, ift eS ober 
jeht genau fo unfelbftänbig n)ie im= 
mer unb om fRanbe eines Bürger* 
friegeS. ®aS fReich beS SBeften», mit 
bem SRittelbunft in ber (5tabt=fRebu= 
blif fRom, ift auf bem beften SBege, 
bie Herrin ber SBelt ju merben. @ie 
ift bie anerfonnt einjige gro^e aJHIi= 
tärmacht ihrer Seit ®rbin ®rie= 
(henlanbS unb ber 9JHtteIbunft ber 
3iöiIifotion. 

33iShe^ ttjoren bie beiben (Staaten 
menig ober noch flat nicht miteinon* 
ber in Berührung gefommen. 2)a 
mürbe fRom, ohne bafe es barouf 
auSgegongen mar, in bie Slngelegeits 
heiten SubäoS htneingejogen. Bini* 
fchen 5 iDei örübern mor ber ©treit 
um bie fRochfoIge auf ben fleinen 
^Jhton auSgebrochen, unb ber rö= 
mifche ®eneroI ißombeiuS, ber fich 
gerabe in S^amnsfuS befanb, um grö= 
feere ®efchäfte objumicfeln, mürbe 
jum ©chiebSrichter jmifchen ben bei= 
ben ftreitenben ißorteien ongerufen. 

ißombeiuS, ein gerober, aufrech* 
ter ©olbat ber fRebublif, berbannte 
ben einen ber Srüber, ftellte ben 
^ohenbriefter olS fRitooIen auf unb 
fchoffte ouch mit einem ©chlage bie 
ÄönigSmürbe ab. S5ie Slbfid^ten gin= 
gen ober borouf hinaus, 3nbäo ju 
einer römifchen ^robitta ju machen. 
®ie 3nben miberfefeten fich natür* 
lieh biefem SBor hoben. Um fie 
nun mieber ju beruhigen unb ben 
örtlichen aSorurteilen bie ©bifee ju 
nehmen, fefeten bie fRömer bie Äös 
nigsmürbe mieber ein fRom fefete 
aber einen Äönig eigener aBohi ouf 
ben ^Jhton. @r mar ber ©ohn eines 
©teuereinnehmerS unb bon Geburt 
ein 3i>nmäer mit SRomen ^er^eS. 
®och bie 3nben moren nicht jufrie^ 


ben unb riefen tneitere Unruhen hers 
bor. fRom mürbe boburch fehr un= 
gnäbig geftimmt. 

2111 biefeS mar aber nur ein SSor* 
fbiel unb mürbe ber eigentlichen 
^anblung nur borauSgefchidt, um 
biefe berftänblicher ju mochen. 2)ie 
Unsufriebenheit ber Saben mürbe 
immer gröfeer unb führte jur 21bleh= 
nung unb offnen fReboIte, als bie 
nichtjübifchen Herren begonnen, in 
Serufolem bie ©egnungen ber meft* 
liehen Äultur einjuführen. ©efchnifete 
a5ilber, fRingfämbfe, griechifcheö 2)ra= 
ma unb ®Iabiotorenfämbfe moren 
nicht noch bem ®ef(hmocf ber Suben. 
2)er fromme Swbe embfonb all bieS 
als ein 2lngriff auf bie fRafenlöcher 
Sehobahs, menn auch bie berant* 
mortlichen Seomten gebulbig erflär= 
ten, fie feien nur für bie Unterhol* 
tung unb (Srbouung ber nichtjübi* 
fchen ®arnifonen bo. 2)ie 3aben 
miberfefeten fich mit befonberer ^art* 
nöcfigfeit ber 2lnfunft ber ftrengen 
römifchen ©teuereintreiber. SSor 
ollem mollten fie mieber einen Äö* 
nig aus ber eigenen fRoffe unb bem 
eigenen föniglichen ^aufe haben. 

Unter ber breiten aJioffe nohm bie 
fRebellion bie formen ber SBieber* 
belebung beS alten (Glaubens an 
einen 3JleffioS on. (Sin bon ®ott er* 
mählter ©rlöfer follte baS SSoIf bon 
bem fremben Soche befreien unb 
Subo jum erften oller SSöIfer mo* 
chen. ($S fehlte auch nicht an fol* 
chen, bie biefe SBürbe für fich 
anffruchten. 3n (Galiläa entfachte 
ein gemiffer 3nbaS einen fchrecfli* 
chen 2iufftanb, ber ouch bom aSoIfe 
fehr unterftüfet mürbe. Johannes, 
ber ^iäufer genannt, mirtte im ®e* 
biete beS 3orban. (Sr mürbe abgelöft 
burch einen onberen fblann aus bem 
S'iorben beS SonbeS, ber fich S^fuS 
bon fRojareth nonnte. 2lIIe brei 
berftanben fich meifterhaft auf bie 
Äunft, gefährliche, fjolitifche (Srhe* 
bungen mit harmlofen, theologifchen 
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Seite hand.” And all three were speedily made it their rule of life. It was a 

479-480 apprehended and executed, both philosophy calculated to appeal pro- 

Galileans by crucifixion. foundly to humble people. It com- 

Personal qualities aside, Jesus of forted those who suffered here on 

Nazareth was, like his predecessors, earth with promised rewards beyond 

a political agitatoj engaged in über- grave. It made virtues of the 

ating his country from the foreign necessities of the weak. Men with- 

oppressor. There is even consider- hope in the future were admon- 

able evidence that he entertained an ished to take no thought for the 
ambition to become king of an inde- morrow. Men too helpless to resent 

pendent Judea. He claimed, or his insult or injury were taught to resist 

biographers later claimed for him, not evil. Men condemned to lifelong 

descent from the ancient royal line of drudgery and indigence were assured 

David. But his paternity is somewhat of the dignity of labor and of poverty. 

confused. The same writers who The meek, the despised, the disinheri- 

traced the origin of his mother’s ted, the downtrodden, were—in the 

husband back to the psalmist-king also hereafter—to be the elect and favored 

pictured Jesus as the son of Jehovah, of God. The worldly, the ambitious, 

and admitted that Joseph was not his the rieh and powerful, were to be 

father. denied admission to heaven. 


It seems, however, that Jesus before 
long realized the hopelessness of his 
political mission and turned his ora- 
torical gifts and his great popularity 
with the masses in quite another di- 
rection. He began preaching a primi¬ 
tive form of populism, socialism and 
pacifism. The effect of this change in 
his program was to gain him the 
hostility of the substantial, propertied 
classes, the priests and patriots gene- 
rally, and to reduce his following to 
the poor, the laboring mass and the 
slavcs. 

After his death these lowly dis- 
ciples formed themselves into a com- 
munistic brotherhood. A sermon their 
late leader had once delivered upon 
a hillside summed up for them the 
essence of his teachings, and they 
26 


* 

The upshot, then, of Jesus’ mis¬ 
sion was a new sect in Judea. It was 
neither the first nor the last. Judea, 
like modern America, was a fertile 
soil for stränge creeds. The Ebionim 
—the paupers, as they called them¬ 
selves—did not regard their beliefs 
as a new religion. Jews they had 
been born, and Jews they remained. 
The teachings of their master were 
rather in the nature of a social philos¬ 
ophy, an ethic of conduct, a way of 
life. To modern Christians, who never 
tire of asking why the Jews did not 
accept Jesus and his teachings, I can 
only answer that for a long time none 
but Jews did. To be surprised that 
the whole Jewlsh people did not tum 
Ebionim is about as intelligent as to 




^I^rafen ju berbecfen. Sille brei f)aU 
ten baSfelbe SofungStoort für bie 
(grl^ebung — „2)ie 3eil ift flefom* 
men". Unb alle brei mürben red^l 
halb gefaßt unb mit bem ^Jobe be= 
ftraft. ®ie beiben ©aliläer mürben 
gefreujigt. 

3efu8 bon Slajaretß mar — bon 
ben Jperfönlid^cb Oualitöten abgefe^ 
ßen — genau mie feine SJorgönger, 
ein bolitif(ßer Slufmiegler, ber fein 
SJaterlanb bon ben fremben Unter* 
brütfern befreien mollte. GS finb 
aud5 alle Slnjeid^en bafür borßan* 
ben, baß er ben Gßrgeij näßrte, fid^ 
jum Könige eines unabßöngigen 311 *' 
böa aufsufd^mingen. Gr, ober feine 
SJiograbßen, naßmen ffjäter für feine 
Slbfunft bie alte föniglitße öinie beS 
i&aufeS ^abib in Slnfbrutß. S) 0 (ß ift 
bie 95eftimmung ber Saterftßaft für 
ißn retßt bermorren. ®erfelbe ©tßrei* 
ber, ber bie Slbftammung beS SOlanneS 
feiner 9?tutter bis jum ißfalmiften* 
^önig aufieitßnet, beftßreibt SefuS 
als ben @oßn l^eßobaßs, gibt aber 
JU, baß Sofef nitßt fein SSater mar. 

GS ftßeint aber, baß 3efuS ftßon 
balb bie SluSfitßtSlofigfeit feiner 
litiftßen SJUffion erfannte, unb er 
brautßte baßer in ber fjolge feine 
rebneriftße Begabung unb feine gro* 
ße ^obularitöt bei ben S^ollSmaffen 
für eine ganj anbere ©atße. Gr be* 
gann mit bem ißrebigen einer ßri* 
mitiben fjorm beS ißobuliSmuS^*) 
@ojialiSmuS^ unb ^ajifiSmuS' 

®ie Slnberung biefeS feines ißro* 
grammeS erbratßte ißm bie geiabs 
ftßaft ber borneßmften unb reitßften 
Älaffen, ber ^riefter unb ißatrioten 
im allgemeinen gefagt unb beftßrönfte 
ben ÄreiS feiner Slnßünger auf bie 
Slrmen, bie Slrbeitermaff en unb ©fla* 
ben. 

S'latß feinem 2:obe ftßloffen fitß 
feine ^üager in einem fommunifti* 
ftßen SSerbanbe jufammen. Gine 
Siebe, bie ißr f^üßrer einft auf einem 

Diee ift (liitDcr gu übecfcijen* dt miD cttod 

9ir offen u. bergU 


iQügel geßalten ßatte, mar für fie 
ber große, umfaffenbe fftaßmen fei* 
ner Seßren, unb fie mürbe bon iß* 
neu jur Sli^tftßnur ißreS SebenS ge* 
matßt. GS mar eine SB^ltanftßau« 
ung, bie fitß befonberS an baS ge- 
fnetßtete SSolf ritßtete. @ie berfßratß 
ben ßier auf Grben bem Seib berfal* 
lenen SOlenftßen Seloßnungen jen* 
feits beS ©rabeS. @ie matßte aus 
ber Slot unb ©tßmötße eine iugenb. 
SOlenftßen, oßne i^offnung auf eine 
beffere 3ufunft mürben ermaßnt, fitß 
nicßt um ben lommenben iag ju 
fümmern. SOlenftßen, bie Seleibiguns 
gen unb Seeintrötßtigungen ßilfloS 
gegenüberftanben, mürben geleßrt, 
nitßt SöfeS mit SBöfem ju bergelten. 
SOlenftßen, ju lebenslanger ^lagerei 
unb Slot berurteilt, mürbe bie SBürbe 
ber Slrbeit unb ber SIrmut bor Slugen 
geßalten. ®er ©tßmatße, ber Seratßs 
tete, ber Gnterbte unb ju ©oben ©e* 
tretene follte — im SeafeitS — ber 
SluSermößlte unb Siebling d^otteS 
fein. ®en meltlitß ®efinnten, ben 
Gßrgeijigen, ben ffteitßen unb SOlätß' 
tigen mürbe ber SBeg jum ipintmel 
berfagt. 

2)ie f^rutßt ber SDliffion 3cfu mar 
alfo eine neue ©eite in Suböa. ©ie 
mar febotß nitßt bie erfte unb autß 
nitßt bie leßte. Suböa mar, genau 
mie baS moberne Slmerifa, ein frudßt* 
barer ©oben für feltfame ®laubenSs 
formen. S)ie Gbionim — bie ©ett* 
ler, mie fie fitß felber nannten — 
betratßteten ißren neuen Glauben 
nitßt als eine neue Sleligion. Slls 
ben maren fie geboren unb 3wben 
blieben fie. 2)ie Seßren ißreS SDlei* 
fterS maren bielmeßr bon ber Slatur 
einer fojlalen ©ßllofoßßie, einer etßi* 
ftßen SebenSßaltung, fie maren eine 
Slitßtftßnur für baS Seben. S)en mo* 
bernen Gßriften, bie nitßt mübe mer^ 
ben, JU fragen, marum bie Suben 
SefuS unb feine Seßre nitßt aufnaß* 

b€bfutcn: roaffrnpatfci, (Sinfongfii unb Seipeoung ber 
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Seite expect all Americans to join the 
Unitarians or the Baptists or the 
Christian Scientists. 

In ordinary times little attention 
would have been paid to the ragged 
brotherhood. Slaves and laborers for 
the most pari, their meekness might 
even have been encouraged by the 
solider classes. But with the country 
in the midst of a struggle with a 
foreign foe, the unworldly philosophy 
took on a dangerous aspect. It was 
a creed of disillusion, resignation and 
defeat. It threatened to undermine the 
morale of the nation’s fighting men 
in time of war. This blessing of the 
peacemakers, this turning of the other 
cheek, this non-resistance, this love 
your enemy, looked like a deliberate 
attempt to paralyzc the national will 
in a crisis and assure victory to 
the foe. 

So it is not surprising that the 
Jewish authorities began persecuting 
the Ebionim. Their meetings were 
invaded and dispersed, their leaders 
were clapped into jail, their doctrines 
were proscribed. It looked for awhile 
as if the sect would be speedily wiped 
out. Then, unexpectedly, the curtain 
rose on act three, and events took a 
sudden new tum. 

Perhaps the bitterest foe of the 
sectaries was one Saul, a maker of 
tents. A native of Tarsus and thus a 
man of so me education in Greek cul- 
ture, he despised the new teachings 
for their unworldliness and their 
remoteness from life. A patriotic Jew, 
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he dreaded their effect on the national 
cause. A traveled man, versed in 
several languages, he was ideally suited 
for the task of going about among 
the scattered Jewish communitics to 
counteract the spreadof their socialistic 
pacifistic doctrines. The leaders in 
Jerusalem appointed him chief per- 
secutor to the Ebionim. 

He was on his way to Damascus 
one day to arrest a group of the sec¬ 
taries when a novel idea came to him. 
In the quaint phrase of the Book 
of Acts he saw a vision. He saw as a 
matter of fact, two. He perceived, 
to begin with, how utterly hopeless 
were the chances of little Judea win- 
ning out in an armed conflict against 
the greatest military power in the 
World. Second, and more important, 
it came to him that the vagabond 
creed which he had been repressing 
might be forged into an irresistible 
weapon against the formidable foe. 
Pacifism, non-resistance, resignation, 
love, were dangerous teachings at 
home. Spread among the enemy’s 
legions, they might break down their 
discipline and thus yet bring victory 
to Jerusalem. Saul, in a Word, was 
probably the first man to see the 
possibilities of conducting war by 
Propaganda. 

He journeyed on to Damascus, and 
there to the amazement alike of 
his friends and of those he had gone 
to suppress, he announced his con- 
version to the faith and applied for 
admission to the brotherhood. On 
his return to Jerusalem he laid his 
new strategy before the startled Eiders 



men, fann id^ nur antmorten, baf; 
lange i^inburd^ nur Suben bie* 
feS taten, darüber nun überrafcbt 
5 U fein, bag baS gefamte iübifcge 
93oli es nicgt mie bie (Sbionim macg« 
ten, ift genau fo meife, mie ju er* 
märten, bag alle 2lmerifaner fi(g 
ben Unitariern, ben S3abtiften ober 
Cgriftian ©cientiftö anfcgiiegen fol* 
len. 

3n gemögnlicgen feiten gatte man 
biefer jerlumbten (Sefellfcgaft feine 
Slufmerffamfeit gemibmet. Sie maren 
grögtenteiliS ©fiaben unb Slrbeiter 
unb igre untermürfige (Sefinnung 
mürbe bureg ba« Senegmen ber befs 
fern Älaffen angeftacgelt. 2)ocg in» 
mitten eine« Äambfe« mit einem 
fremben ©egner im eigenen Sanbe 
befam bie unmeltlicge SebenSanfegau« 
ung ein gefögriiege« @fefi(gt. (£«mar 
ein ^rebo ber (gnttöufcgung, ber fRes 
fignation unb be« 2)efäti«mu«\ 6« 
beftanb bie ®efagr, bag bie SJioral 
ber Saterlanb«berteibiger inÄrieg«* 
jeiten unterminiert mürbe. 2)ie ©e* 
ligfeiten für bie griebfertigen, ba« 
^ingalten aueg ber anberen 9Bange, 
biefe« immer 9la(ggeben, biefe« Sie* 
bet«(Sure«f$einbe, fag au«, ibie ber 
borfäglicge 9Serfu(g, in 3citen ber 
^rifi« ben iBoIf«minen ju lögmen 
unb bem geinbe babureg ben ©ieg 
äu fiegern. 

©0 ift e« ni(gt ju bermunbern, 
bag bie jübifegen 93egörben mit ber 
Verfolgung ber (Ebionim begannen. 
Sgre Verfammlungen mürben ge* 
fgrengt, igre gügrer mürben in bie 
(Sefängniffe geftedt, igre Segren mur» 
ben berurteilt. (SS gatte ben 
fegein, al« ob bie ©efte für immer 
Oerfegminben mürbe. ®a gob fi(g ber 
Vorgang für ben britten Slft, unb 
bie ©reigniffe nagmen eine ganj an» 
bere SBenbung. 

* 

SBogl ber bitterfte geinb ber ©ef* 
tierer mar ©aulu«, ein 3cltma(ger. 
©r ftammte au« Sarfu« unb mar 


bager ein Vlann, ber eine gemiffe 
Vilbung bureg bie grie(gif(ge Kultur 
genoffen gatte, ©r bera^tete bie 
neue ßegre megen igrer SBelt* unb 
Seben«frembgeit. 9U« oaterlänbifcg 
gefinnter 3ube befüregtete er beren 
©inmirfung auf bie nationale ©aege. 
©in bielgereifter Vtann, in berfegie» 
benen ©graegen mogl bemanbert, mar 
er für bie 3Iufgabe, bie jerftreut lie* 
genben jübifegen dfemeinben aufju* 
fuegen unb gegen bie fojialiftifcg^^ga:: 
jififtifegen Segren anjugegen, in 
gerborragenbem Vlage geeignet. 2)ie 
©gigen ber Vegörben in ^ctufalem 
maegten ign jum Slnfügrer ber Ver» 
folger gegen bie ©bionim. 

©ine« 2;age« mar er aufbemSVege 
na(g ^ama«fu«, um eine (Sfrugge 
ber ©eftierer feft 5 unegmen, al« igm 
glöglicg eine neue Sbee fam. Sn ber 
munberlicgen ^arftellung ber 2Igo= 
ftelgefcgi(gte mirb beriegtet, er gäbe 
eine Vifion gefegen. ©r erfannte 
flar, um bamit ju beginnen, mie 
äugerft gering bie 3lu«ficgten für ba« 
fleine Subäa maren, in einem be* 
maffneten Äonflifte gegen bie grögte 
militörifcge Vtaegt ber bamaligen 
SBelt al« ©ieger ju beftegen. 9In jmei* 
ter ©teile erfannte er, ma« noeg biel 
ibiegtiger mar, bag biefer Sanbftrei« 
(gerglaube, ben er bi«ger unterbrüeft 
gatte, ju einer unmiberfteglicgen 
©affe gegen ben furegtbaren geinb 
umgefegmiebet merben fonnte. Vasi^^ 
fi«mu«, blinber (Sfegorfam, Stefigna» 
tion unb Siebe maren gefögriiege 
©affen im eigenen Sanbe. Unter bie 
feinbli(gen Segionen berbreitet, ber* 
mo(gten fie bie Vianne« 5 U(gt ju um 
tergraben unb fo boeg noeg Scrufa» 
lern ben ©ieg geimjubringen. VUt 
einem ©orte, . ©aulu« mar göcgfts 
magrfcgeinlicg ber erfte Vtenfeg, ber 
bie Viögli(gfeiten erfannte, Ärieg 
bur(g ^ßrogaganba }u fügren. 

©r fam in S)ama«fu« an unb ber* 
fünbete jum größten ©rftaunen feü 
ner greunbe unb bercr, bie er 5 U 
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Seite of Zion. After much debate and 
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searching of souls, it was adopted. 
More resistance was offered by the 
leaders of the Ebionim of the Capital. 
They were mistrustful of his motives, 
and they feared that his proposal to 
Strip the faith of its ancient Jewish 
observances and practices so as to 
make it acceptable to Gentiles would 
fill the fratemity with alien half- 
converts, and dilute its strength. But 
in the end he won them over, too. 
And so Saul, the fiercest persecutor 
of Jesus’ followers, became Paul, the 
Apostle to the Gentiles. And so, 
incidentally, began the spread into the 
pagan lands of the West, an entirely 
new Oriental religion. 

Unfortunately for Paul’s plan, the 
new strategy worked much too well. 
His revamped and rather alluring 
theology made converts faster than 
he had dared hope, or than he even 
wished. His idea it should be kept 
in mind, was at this stage purely de¬ 
fensive. He had as yet no thought 
of evangelizing the world; he only 
hoped to discourage the enemy. With 
that accomplished, and the Roman 
garrisons out of Palestine, he was 
prepared to call a truce. But the 
slaves and oppressed of the Empire, 
the wretched conscripls, and the 
Starving Proletariat of the Capital 
itself, found as much solace in the 
adapted Pauline version of the creed 

as the poor Jews before them had 
found in the original teachings oftheir 
crucified master. The result of this 
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unforseen success was to open the 
enemy’s eyes to what was going on. 
Disturbing reports of insubordination 
among the troops began pouring into 
Rome from the army chiefs in Pa¬ 
lestine and elsewhere. Instead of giving 
the imperial authorities pause, the new 
tactics only stiffened their determina- 
tion. Rome swooped down upon Je¬ 
rusalem with fire and sword, and 
after a fierce siege which lasted four 
years, she destroyed the nest of the 
agitation (70A.D.). At least she thought 
she had destroyed it. 

The historians of the time leave us 
in no doubt as to the aims of Rome. 
They teil us that Nero sent Ves- 
pasian and his son Titus with definite 
and explicit Orders to annihilate Pa¬ 
lestine and Christianity together. To 
the Romans, Christianity meant nothing 
more than Judaism militant, anyhow, 
an interpretation which does not seem 
far from the facts. As to Nero’s wish, 
he had at least half of it realized for 
him. Palestine was so thoroughly anni- 
hilated that it has remained a politi- 
cal ruin to this day. But Christianity 
was not so easily destroyed. 

Indeed, it was only after the fall 
of Jerusalem that Paul’s program 
developed to the full. Hitherto, as I 
have said, his tactic had been merely 
to frighten off the conqueror, in the 
manner of Moses plaguing the Pha- 
raohs. He had gone along cautiously 
and hesitantly, taking care not to 
arouse the powerful foe. He was 




Unterbrüden auiSgejogen, feine 93e= gefd^nittenen Glauben ebenfobiel 

lebrung ju bem ®Iouben unb fud^te 5Jroft als bor il^nen bie ormen 

um Slufnobme in bie 93rüberge= ben in ber urfbrünglid^en Sel^re if)^ 

meinbe nad^. fftad^ feiner Slnfunft reS gefreujigten ÜJieifterS gefunben 

in ^e^^bfolem legte er feinen gelb* l^atten. 

iugblon bor ben überrafc^ten 2ßei* S)a« @rgebni8 biefe« unerbofften 
fen bon 3iob bor. 9to(b bielem ^in* Erfolge« mar, bog ben geinben bie 
unb ^erreben unb ^Prüfungen, mur* Slugen über bie »orgönge geöffnet 

be er angenommen. (Sröfeerer Sßiber* mürben. Sllarmierenbe 93ericbte über 

ftanb bot fi(b bei ben gübrern ber Unbotmögigleiten bei ben Srubbcn 

@bionim in ber ^oaubtftabt. ©iema* lamen foie in «Strömen bon ben ^r= 

ren boll SDtifetrauen megen ber fBe* meefübrern au§ ^aloftina unb an* 

meggrünbe unb fie befürchteten, baß beren ®egenben nach fRom. Slnftatt 

ba§ Oblegen ber im @flauben ber* ben faiferlicben SJebörben Slbbrucb 

anferten altbergebracbten ®ebroucbe au tun, berfteifte biefe neue 5Jaftif 

unb ®emobnbciten, um beurlauben fie nur noch mebt in ihrer©ntfcblof* 

ben fRichtjuben annehmbar au ma* fenbeit. SBie ein fRaubbogel ficb auf 

eben, bie ffteiben ber 93rüber mit feine 93eute, fo ftürate ficb Stom mit 

^albbelebtten anfüllen unb feine geuer unb Sebmert auf gerufalem, 

Strenge illuforifcb machen mürbe, unb nad) einer grimmigen ^Belage* 

5)ocb am @nbe befam er auch fie auf rung bon 4 gabren, aei^ftörte eö 

feine Seite. Unb fo mürbe Souluö, baS 9«ieft ber Serfebmörer. (70 n. 

ber milbefte Verfolger ber Slnbön* ©bt-)- ©enigftenö mor eS ber 2Jtei* 

ger gefu, ^aulu«, ber ^oftel ber nung, eö fei aerftört. 

^Oeiben. So begann aifo ficb »ie S)ie ©efebiebtsfebreiber ber bama* 
bureb Bufall eine bollfommen neue ügen 3eit laffen un« über bie 3lb* 

orientalifcbe fReligion über bie beib* fiebten Siomö nicht im 3meifel. Sie 

nifebe Sänber beö SBeften« au ber* eraäblen unö, bab Stero ben ®e8ba* 

breiten. fian unb beffen Sohn %itus mit bem 

Unglüdlicbermeife mirfte ficb ber auöbrüdlicben unb beftimmten S5e* 

neue gelbaugsblan be« ^aulu« nur fehle abfommanbierte, ^aläftina unb 

allaugut au«. ®iefe auf ammenge* äu gleicher 3eit auch ba« ©bbiften* 

ftobbelte unb reichlich beflridenbe tum au berniebten. ‘®ie fftömer faben 

@flauben«lebre aofl 2lnbonger fcbnel* tm ©b^^tftentum nicht« anbere« al« 

ler an ficb, al« er je gehofft aber mobilifierte« gubentum, eine 3ln* 

auch gemünfebt batte. Sein ^lan mar fic^t, bie bon ben Satfacben nicht 

— mon oebte mobl barauf — nur für febr meit entfernt ift. Ba« nun ben 

bie »erteibigung beftimmt. ©r hotte ^lon fRero'« betrifft, fo mar menig* 

oueb nicht bie Slbficbt, ber Belt ein ften«bie eine ^oolfte bermirf liebt mor* 

(Sbangelium au bringen; er hoffte t)eu. ^oloftino mor bollfommen ber* 

nur fo bie geinbe innerlich boltio« uicbtet unb blieb bi« au bem heutigen 

au machen. fRacb Erreichung biefe« 3:oge fjolitifcb eine iRuine. 5lber ba« 

3iele« unb bem »erfebminben ber Ebriftentum mar nicht fo leicht ab* 

römifeben Earnifonen au« ^ßalöftina getan. 

mar er au einem Baffenftillftanb be* ^JatfoebUeb bermirfUchte ficb ^au* 
reit. S)ie Sfloben unb Unterbrüdten lu«' ^Programm erft nach bem gall 

be« gmberium«, bie unglüdlicben gerufalem« bollfommen. Bie ich 

Serbannten unb notleibenben ißro* febon fagte, beabfiebtigte feine ^Jaf* 

letarier ber ^oaubtftabt felbft, fan* tif bi«ber nur, ben Eroberer abau* 

ben feboeb in bem boulinifcb aureebt* febreden, fo mic e« bie plagen be« 
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Seite Willing to dangle his novel weapon 
482'4S3 before the foe’s nose, and let him feel 

its edge, but he shrank from thrusting 
it in full force. Now that the worst 
had happened and Judea had nothing 
further to lose, he flung scruples to 
the wind and carried the war into 
enemy’s country. The goal now was 
nothing less than to humble Rome 
as she had humbled Jerusalem, to 
wipe her off the map as she had 
wiped out Judea. 

e 

If Paul’s own writings fail to con- 
vince you of this Interpretation of 
his activities, I invite your attention 
to his more candid associate John. 
Where Paul, operating within the 
shadow of the imperial palace and 
half the time a prisoner in Roman 
jails, is obliged to deal in parable and 
veiled hints, John, addressing him- 
self to disaffected Asiatics, can afford 
the luxury of plain speaking. At any 
rate, his pamphlet entitled “Revela¬ 
tion” is, in truth, a revelation of what 
the whole astonishing business is 
about. 

Rome, fancifully called Babylon, is 
minutely described in the language 
of sputtering hate, as the mother of 
harlots and abominations of the earth, 
as the woman drunken with the blood 
of saints (Christians and Jews), as the 
oppressor of “peoples and multitudes 
and nations and tongues” and—to 
remove all doubt of her identity—as 
“that great city which reigneth over 
the kings of the earth.” An angel 
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triumphantly cries, “Babylon the great 
is fallen, is fallen.” Then follows an 
orgiastic picture of ruin. Commerce 
and industry and maritime trade are 
at an end. Art and music and “the 
voice of the bridegroom and of the 
bride” are silenced. Darkness and 
desolation lie like a pall upon the 
scene. The gentle Christian conquerors 
wallow in blood up to the bridles of 
their horses. “Rejoice over her, thou 
heaven, and ye holy apostles and 
prophets; for God hath avenged you 
on her.” 

And what is the end and purpose 
of all this Chaos and devastation? 
John is not too reticent to teil us. For 
he closes his pious prophecy with a 
Vision of the glories of the new—that 
is, the restored—Jerusalem: not any 
allegorical fantasy, I pray you, but 
literally Jerusalem, the Capital of a 
great rcunited kingdom of “the twelve 
tribes of the children of Israel.” 

Could any one ask for anything 
plainer? 

Of course, no civilization could 
forever hold out against this kind of 
assault. By the year 2(X) the efforts 
of Paul and John and their succes- 
sors had made such headway among 
all classes of Roman society that 
Christianity had become the dominant 
cult throughottt the empire. Meantime, 
as Paul had shrewdly foreseen, Roman 
morale and discipline had quite bro- 
ken down, so that more and more the 
imperial legions, once the terror of 
the World and the backbone of Western 
culture, went down to defeat before 



SßofeS mit ben mad^ien. 

6r mar nur borfid^tifl unb jögernb 
ju SBerfe gegangen, fid^ mol^I W' 
tenb, ben mäd^tigen ®egner ju 
reijen. (Sr mar entfd^Ioffen, bieneue 
SBaffe unter ber S^lafe be2 SBiber* 
fad^erS ju fd^mteben unb il^n feine 
©d^neibe fül^Ien ju laffen, aber er 
fd^redte babor jurücf, fie fräftig 
JU fd^mingen. 9'lun, ba fic^ baS 
©d^limmfte ereignet unb nid)ts 
mel5^ JU toerlieren ^atte, fcf)Iug er 
alle innerlid^en 93ebenfen in ben 
SBinb unb trug ben f^euetlö^onb in 
be2 geinbeS ßanb. ©ein 3iel mar 
fein geringeres als fRom ju bemiitis 
gen, fo mie es ^e^wfolem erniebrigt 
l^atte, es üon ber ßanbfarte ju fe= 
gen, genau fo, mie es ^etufalem 
meggefegt 

♦ 

©ollten nun bie ©d^riften beS 
ißaulus toerfel^Ieb, S^^en bollfoms 
menen Sluffd^luß über bie Sätigfeit 
beSfelben ju geben, fo möd^te id^ 
3^re Siufmerffamfeit auf feinen (SJe* 
noffen ^oi^onneS lenfen, ber fein 
S5Iatt bor ben 9Jlunb nimmt. SBäl5= 
renb ißaulus, ber im ©d^atten beS 
faiferlid^en ißalafteS mirfte unb bie 
^ölfte feiner 3eit im ©efängnis als 
(befangener faf;, in (bleid^niffen unb 
berfcf)leierten Sinfbielungen ficf) ber* 
ftönblid^ JU mad^en gejmungen mar, 
fonnte fid^ ^ol^önneS, ber ficf) an 
unjufriebene Sffiaten menbete, ben 
CujuS einer offnen ©brad^e erlau* 
ben. 2fuf jeben gall ift feine 93ro= 
fcf)üre „®ie Dffenbarungen'' in 
SBirflicbfeit eine genaue Darlegung 
beffen, maS eS mit bem ganjen er- 
ftaunlid^en ©efc^öfte für eine 95e= 
manbtnis boüe. 

9tom, b'^obtafieboll S5abblon be* 
nannt, toirb in ber ©brache eines 
l^erborbrecfienben ^affeS als bie 9Ruts 
ter bon ^uren unb ber (breul ber 
ganjen (Srbe, als ein bom 93Iut ber 
^eiligen (©btiffcb unb 3bi>en) trum 
feneS SBeib, als ber (bemaltberrfcfier 


über „35ölfer, ©cfiaren, S^tationen 
unb ©brachen", unb um allen 3ü>ei' 
fei über bie Slnfc^rift ju beheben als 
„bie grofee ©tabt, bie über bie Äö= 
nige ber (Srbe betrfcbt"biS inSÄIein^ 
fte haargenau befchrieben. (Sin @ngel 
ruft triumbhie^enb auS: „93abt)Ion, 
bie grofee, ift gefallen, ift gefallen!" 
®ann folgt ein orgienartiges 93ilb 
ber 3e^fförung. ^anbel unb SBan^ 
bei unb bie ©eefa^rt ift gefberrt. 
Äunft unb 9Jtufif fomie bie „©timme 
beS Bräutigams unb ber Braut" finb 
toerftummt. f^infternis unb (Slenb 
liegen mie ein Bahrtuch über allem. 
®ie frommen chriftlichen (Sroberer 
maten bis an bie 3ügel ihte^ Bfetbe 
im Blute, „f^reuet (Such über fie, 
2)uloimmeI unb^ht heiligen 3lbofteI 
unb Btobheten; benn ©ott hat Stäche 
megen (Such an ihr genommen!" 

Unb melcheS ift baS (Snbe unb ber 
(Snbjmecf biefeS ©h^oS unb biefer 
Bermüftung? ^ohonneS ift nicht all^ 
JU fchmeigfam unb erjählt uns alles, 
©chliefit er hoch feine fromme 
bhejeiung mit einer Bifion bon ber 
^errlichfeit beS neuen — b. h- i>eS 
miebererbauten — ^etufalem: eS ift 
feine allegorifche f^ontafie, ich t>itie 
©ie, fonbern baS mahre unb ficht* 
bare ^crufalem, bie ^aubtftabt eines 
großen, „bie jmölf Stämme ber Äin* 
ber S^SraelS" umfaffenben Äönigrei* 
cheS. 

Äann nun femanb etmaS Älare* 
reS üerlangen? 

@s fann freilich feine 3iöilifnfmn 
biefer 2lrt beS ^nfturmeS auf bie 
®auer ftanbhalten. Um baS ^oh^ 
200 hatten bie Slnftrengungen beS 
BauluS, ^ohonneS unb ihrer S^lach* 
folger unter allen Älaffen ber rö* 
mifchen ©efellfchaft fchon folch große 
Sortfchritte gemacht, baß baS 
ftentum ber hettfchenbe Äult im gan* 
jen Äaiferreiche mar. SBie BonImS 
auch fcharffinnig üorauSgefehen hot* 
te, mor in ber 3bJifchenjeit bie Bto* 
rol unb bie ©ifjiblin bollfommen in 
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Seite barbarian invaders. In the year 326 the 
483 

emperor Constantine, hoping to check 
the insidious malady, submitted to 
conversion and proclaimed Christia- 
nity the official religion. It was too 
late. After him the emperor Julian 
tried to resortonce more to suppression. 
But neither resistance nor concession 
were of any use. The Roman body 


politic had become thoroughly worm- 
eaten with Palestinian Propaganda. 
Paul had triumphed. 

This at least is how, were I an 
anti - Semite in search of a credible 
sample of subversive Jewish con~ 
spiracy, I would interpret the advent 
of a modified Jewish creed into the 
Western world. 
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bie Srüd^e gegangen, fo baß ber 
SBert ber faiferltd^en Segionen, ein= 
ften§ ber ©d^reden ber gansen SBelt 
unb ba§ S^üdgrab ber SBeftlid^^n 
Äultur, mel^r unb mel^r fd^njanb unb 
ben barbarifd^en (Sinbringlingen ge= 
genüber berfagte. Snt Solare 326 
unterwarf ftcß ber Äaifer Äonftantin 
ber S5efeßrung gum ©ßriftentume 
unb erflärte baSfelbe jur @taat§re= 
Ugion, ßoffte er bocß, fo ber ßeints 
tüdtfcf)en Äranfl^eit ^perr 5 U ujerben. 

ujar aber fd^on gufböt. S'lad^il^m 
berfud^te ber Äaifer SbHan nod^ ein= 
mal il^r burd^ Unterbrüdung beigu- 


fommen. 9lber meber SBiberftanb nod^ 
3ugeftönbniffe erbrad^ten einigen 
S'lu^en. ®er römifdfie ©taatSabborat 
mar burcb bie ^robaganba au§ ^a^* 
läftina bollfommen murmfticf)ig ge* 
morben. ^aulu§ botte ben ©ieg ba* 
bongetragen. 

2)iefe§ ift 5 um minbeften bie 9lrt 
unb SBeife, märe id) ein Slntifemit 
unb auf ber ©ud)e nach einem glaube 
mürbigen 93eifbiel bon serftörenber, 
jübifcfier SSerfd^mörertätigieit — mie 
icb ba§ (Einbringen eines berönber^ 
ten, jübifcben Glaubens in bie meft= 
lidfie SBelt barlegen mürbe. 


35 



HISTORISCHE FAKSIMILES 

Reprint für Forschungszwecke, insbes. zur Ergänzung von Sammlungen. 

Erscheinungsjahr 1982 

FAKSIMILE'VERLAG/VERSAND 
D-2800 Bremen 1 ■ Postfach 10 14 20 

Der Faksimile-Versand liefert eine große Auswahl außergewöhnlicher Nachdrucke. 

Fordern Sie unser neues Gesamtverzeichnis an! 






u 


> t 

t 


f 

I 

il 

r- 

L 


»I 


I 


ir 



f 


I 








> 


r 


i 


i 





■ ^ 




_ f» 


1 






